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 ตาราง 29 การแปลค าบญัญติัศพัทภ์าษาองักฤษท่ีปรากฏในภาษาไทยเป็นภาษาจีน 

ก 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

กฎหมายปกครอง 
(administrative law) 

   สิงเจ้ิงฝ่า (行政法 

xíngzhèngfǎ) 
(ปกครอง行政

กฎหมาย法: 

กฎหมายปกครอง) 

กฎหมายปิดปาก 
(estoppel) 

(กฎ) น. หลกั
กฎหมายท่ีไม่ยอมให้
อา้งหรือพิสูจน์
ขอ้เทจ็จริงท่ีใหผ้ิดไป
จากขอ้เท็จจริงท่ี
ปรากฏตาม
พฤติการณ์... 

  จ้ินจ่ือฟานกง้ (禁
止翻供
jìnzhǐfāngong) 

(สัง่หา้ม禁止 กลบั
ค าใหก้าร翻供: สัง่
หา้มกลบัค าใหก้าร)  

กฎหมายพาณิชย ์
(commercial law) 

   ซางฝ่า  (商法

shāngfǎ) 

(พาณิชย์商
กฎหมาย法: 

กฎหมายพาณิชย)์ 
กฎหมายแพง่ (civil law)    หมินฝ่า (民法

mínfǎ) 

กฎหมายมหาชน (public 
law) 

   กงฝ่า (公法

gōngfǎ) 

กฎหมายระหวา่งประเทศ 
(international law) 

   กัว๋จ้ีกงฝ่า (国际公

法 guójìgōngfǎ) 

(ระหวา่งประเทศ国
际 กฎหมาย公法: 

กฎหมายระหวา่ง
ประเทศ) 

กฎหมายรัฐธรรมนูญ    เซ่ียนฝ่ากงฝ่า (宪
法公法
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(constitutional law) xiànfǎgōngfǎ) 

(รัฐธรรมนูญ宪法

กฎหมาย公法: 
กฎหมาย
รัฐธรรมนูญ) 

กฎหมายอาญา (criminal 
law) 

   สิงฝ่า (刑法

xíngfǎ) 

กฎหมายเอกชน (private 
law) 

   ซือฝ่า (私法 sīfǎ) 

กฎุมพีธิปไตย 
(plutocracy) 

น. ระบอบการ
ปกครองท่ีผูม้ ัง่คัง่
เป็นผูจ้ดัตั้งรัฐบาล 

  ฟู่ เหาถ่งจ้ือ (富豪

统治
fùháotǒngzhì) 

(คนท่ีร ่ ารวยและมี
อ านาจบารมี 富豪

การปกครอง统治: 

ระบอบการปกครอง
แบบคนร ่ ารวยและมี
อ านาจบารมี) 

กติกา (convent) (กฎ) น. หนงัสือ
สญัญา, ขอ้ตกลง 

  กยุจาง (规章

guīzhāng) 

(กฎเกณฑ์规
ขอ้บงัคบั章: 

กฎเกณฑข์อ้บงัคบั) 
กติกาสญัญา (pact) (กฎ) น. ความตกลง

ระหวา่งประเทศ 

  กงเยฺว (公约

gōngyuē) 

กรมการเมือง 
(politbureau) 

น. เจา้พนกังาน
บริหารราชการหวั
เมืองแต่ละเมือง
สมยัก่อน 

  จู๋กฺวา่นจ๋ือกฺวาน (主

管职官
zhǔguǎnzhí 

guān) 

 (สงัคม) น. ต าแหน่ง
คณะกรรมการ
บริหารสูงสุดของ

  เจ้ิงจ้ือเหวย่เ์ยฺหวยีน
(政治委员
zhèngzhìwěi 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

พรรคคอมมิวนิสต์
เลือกข้ึนมาจาก
คณะกรรมการกลาง 

yuán) (การเมือง
政治 กรรมาธิการ
委员: กรรมาธิการ
การเมือง) 

กรรมการกลาง (central 
committee, Central 
Committee) 

น. ผูต้ดัสิน   ฝ่ากฺวาน (法官

fǎguān) 

 น. คณะกรรมการ
บริหารสูงสุดของ
พรรคการเมือง
คอมมิวนิสตร์องจาก
กรมการเมืองฯ  

  จงซินเหวย่เยฺหวยีน
ฮุ่ย (中心委员会

zhōngxīnwěi 

yuánhuì) 

 

กรรมาชีพ (proletariat)    เหลาตง้เจ่อ (劳动

者 láodòngzhě) 
(แรงงาน劳动 ผู ้
者: ผูใ้ชแ้รงงาน) 

กรรมาชีพจรจดั (Lumpen 
proletariat) 

   หลิวล่างเตอ  
เหลาตง้เจ่อ (流浪

的劳动者
liúlàngdeláo 

dòngzhě) (จรจดั
流浪 แรงงาน劳
动 ผู ้者: ผูใ้ช้
แรงงานจรจดั) 

กรวย (cone)    ลัว่โต่ว  (漏斗

lòudǒu) 
กระจกตา (cornea)    เจ่ียวหมวั (角膜

jiǎomó) 

กระฎุมพี (bourgeois,  
bougeois) 

(สงัคม) น. คนในชน
ชั้นนายทุนสมยัใหม่
ซ่ึงเป็นเจา้ของปัจจยั
การผลิตและเป็นผู ้

  ฟู่ เวงิ (富翁

fùwēng) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ซ้ืออ านาจแรงงาน 
กระดานสนทนา (web 
board) 

   หวา่งเยป่่าน (网页

板 wǎngyèbǎn) 

(เวบ็ไซต์网页

กระดาน板: 

กระดานเวบ็ไซต)์ 
กระแป้ (flask) น. ภาชนะท าดว้ย

ดีบุกหรือเงินเป็นตน้ 
รูปคลา้ยขวดแบน ๆ 
ใชส้ าหรับบรรจุสุรา
เพื่อพกพา 

  เป๋ียนจ่ิวผิง (扁酒

瓶 biǎnjiǔpíng) 

(แบน扁 เหลา้酒
ขวด瓶: ขวดเหลา้
แบน) 

กระแสตรง (direct 
current :  A.C.) 

   จ๋ือหลิวเต้ียน (直流

电 zhíliúdiàn) 

(ตรง直 ไหล流
ไฟ电: กระแสไฟ
ไหลตรง) 

กระแสสลบั (alternating 
current :  A.C.) 

   เจียวหลิวเต้ียน (交
流电
jiāoliúdiàn) 

(แลกเปล่ียน交流

ไฟ电: 

กระแสสลบั) 
กลไก (mechanism) น. ตวัจกัรต่าง ๆ    จีช่ี (机器 jīqì) 

 น. บุคคลผูเ้ป็น
เจา้หนา้ท่ีปฏิบติังาน
ในระดบัต่าง ๆ  

  จ๋ือเยฺหวยีน (职员

zhíyuán) 

 น. กระบวนการ
ต่อเน่ืองท่ีก่อใหเ้กิด
ปฏิกิริยา 

  เจ๋ียโกว้ (结构

jiégòu) 

กลฉอ้ฉล (fraud)    ชีเพี่ยน (欺骗

qīpiàn) 

กลศาสตร์ (mechanics)    ล่ีเสฺว (力学
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

lìxué) (พลงั力
ศาสตร์学: วชิาท่ีวา่
ดว้ยพลงั) 

กลอุปกรณ์ (device)    เซ่อเป้ย ์(设备

shèbèi) 

กลอ้งจุลทรรศน์ 
(microscope) 

   เส่ียนเวยจ้ิ์ง (显微

镜 xiǎnwēijìng) 

กลอ้งโทรทรรศน์ 
(telescope) 

   วา่งเยฺหวีย่นจ้ิง (望
远镜
wàngyuǎnjìng) 

กลอ้งปริทรรศน์ 
(periscope) 

   เฉียนวา่งจ้ิง (潜望

镜
qiánwàngjìng) 

กลอ้งวดัมุม (theodolite)    จิงเหวย่อ๋ี์ (经纬仪

jīngwěiyí) 

กลอนเปล่า (blank vase)    อู๋ยฺวิน่ซือ (无韵诗

wúyùnshī) 

กลุ่มชาติพนัธ์ุ (ethnic 
group) 

น. กลุ่มชนท่ีมี
ลกัษณะทางเช้ือชาติ 
ภาษา หรือวฒันธรรม
ต่างกบักลุ่มอ่ืนใน
สงัคม 

  เหรินจ่ง (人种

rénzhōng) (คน
人 ประเภท种: 

ประเภทของคน) 

กวยีานุโลม (poetic 
license) 

น. สิทธิของกวท่ีีจะ
ใชถ้อ้ยค าท่ีมีรูปหรือ
เสียงกลายไปจากท่ี
ใชก้นัทัว่ไป... 

  ซือเตอพัว่เก๋อ (诗
的破格
shīdepògé) 

กษยัการ (erosion) น. การท่ีส่ิงต่าง ๆ 
ค่อย ๆ ผผุงัและแพร่
สะพดัหรือกระจดั
กระจายไป... 

  ชินสือ (侵蚀

qīnshí) 

กมัมนัตภาพรังสี 
(radioactivity) 

   ฟ่างเซ่อซ่ิง (放射

性 fàngshèxìng) 



1569 

 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

กมัมนัตรังสี 
(radioactive) 

   ฟ่างเซ่อซ่ิงเตอ (放
射性的
fàngshèxìngde) 

กาชาด (Red Cross)    หงสือจ้ือฮุ่ย (红十

字会
hóngshízìhuì) 
[แดง红 “ตวัอกัษร
十” 十字 สมาคม
会: สมาคม
ตวัอกัษรจ้ือ (十) สี
แดง] 

กาลกัน ้ า (siphon)    หงซีกฺวา่น (虹吸

管 hóngxī 

guǎn) 

กายภาพบ าบดั (physical 
therapy) 

   อูห้ล่ีจ้ือเหลียว (物
理治疗
wùlǐzhìliáo) 

(ฟิสิกส์物理

เยยีวยา治疗: การ
เยยีวยาทางฟิสิกส์) 

กายวภิาคศาสตร์ 
(anatomy) 

   เจ่ียโพวเสฺว (解剖

学 jiěpōuxué) 
(กายวภิาค解剖

ศาสตร์学: กาย
วภิาคศาสตร์) 

การกลัน่ท าลาย 
(destructive distillation) 

   หุ่ยหลิว (毁馏

huǐliú) (ท าลาย毁 
น่ิงใหร้้อน馏: การ
กลัน่ท าลาย) 

การุณยฆาต (mercy 
killing) 

น. การฆ่า
สตัวท์ดลองหรือสตัว์
ท่ีเจบ็ป่วยใหมี้ชีวติ
อยูต่่อไปดว้ยวธีิท่ี

  อนัเล่อส่ือ (安乐

死 ānlèsǐ) (ชีวติ
สงบสุข安乐 ตาย
死: ชีวติตายอยา่ง
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

รวดเร็วและเจบ็ปวด
นอ้ยท่ีสุดดว้ยความ
สงสารเพราะไม่
ตอ้งการใหท้รมาน
กบัความเจบ็ป่วยอีก
ต่อไป 

สงบสุข) 

กาฬทวปี (black 
continent) 

น. ทวปีแอฟริกา   เฟยโ์จว (非洲

Fēizhōu) 

ก ามะถนั (sulphur)    หลิวหฺวาง (硫磺

liúhuáng) 

ก าลงัมา้ (horsepower)    หม่าล่ี (马力

mǎlì) (มา้马 พลงั
力: พลงัมา้) 

กิตติกรรมประกาศ
(acknowledgements) 

   จ้ือเซ่ีย (致谢

zhìxiè) (แสดง致
ขอบคุณ谢: แสดง
ความขอบคุณ) 

ก่ึงอตัโนมติั (semi – 
automatic) 

   ป้านจ้ือตง้ (半自

动 bànzìdòng) 
(ก่ึง半 อตัโนมติั自
动: ก่ึงอตัโนมติั) 

เกลือกรด (acid salt)    ซฺวานซ่ิงเยฺหวยีน 
(酸性盐
suānxìngyán)  
(เปร้ียว酸 ลกัษณะ
性 เกลือ盐: เกลือ
ท่ีมีลกัษณะเปร้ียว) 

เกลือแกง (common salt)    สือเหยยีน (食盐

shíyán) (อาหาร
食 เกลือ盐: เกลือ
อาหาร) 

แกนน า (core) น. ตวัหลกัส าคญัการ   เจ้ิงฝู่ เตอหลิงเต่า



1571 

 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เคล่ือนไหวใน
กิจกรรมต่าง ๆ 
โดยเฉพาะทาง
การเมือง 

เหอซิน (政府的

领导核心
zhèngfǔdelǐng 

dǎohéxīn) 

(รัฐบาล政府 ของ
的 ผูน้ า领导 แกน
น า核心: แกนน า
ของรัฐบาล) 

แกว้แกลบ (gypsum, 
soapstone) 

   เจา้สือ (皂石

zàoshí) (สีด า 皂
หิน石: หินสีด า) 

แกว้ผลึก (milky quartz)    หรู่สือยงิ (乳石英

rǔshíyīng) 

(น ้ านม乳 หิน
ควอตซ์石英: หิน
น ้ านมควอตซ์) 

แกะด า (black sheep) น. คนท าอะไรผิด
เพ่ือนผิดฝงูในกลุ่ม
นั้น ๆ  

  ไฮ่ฉฺวนิจือหม่า (害
群之马
hàiqúnzhīmǎ) 

 

ข 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ขอ้คดัยอ่ (abstract)    ไจเยา่ (摘要

zhāiyào) 

ขอ้เหวีย่ง (crank)    ชฺวป่ิีง (曲柄

qūbǐng) 
ขีปนาวธุ (ballistic 
missile,  missile) 

   เต่าตั้น (导弹

dǎodàn) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เขม็ขดันิรภยั (safety belt, 
safety-belt) 

   อนัเฉฺวยีนไต ้(安全

带 ānquándài) 

(นิรภยั安全 เขม็
ขดั带: เขม็ขดั
นิรภยั) 

แขวนลอย (suspension) (เคมี) น. อนุภาค
ขนาดเลก็ปนอยูใ่น
อากาศหรือของเหลว
โดยไม่อาจจะละลาย
หรือสลายเป็นเน้ือ
เดียวกนั  

  เสฺวยีนฝ ู(悬浮

xuánfú) 

ไข ้(fever, pyrexia, 
pyrexy) 

   ฟาเซา (发烧

fāshāo) 

ไขก้าฬนกนางแอ่น, ไข้
กาฬหลงัแอ่น 
(meningococcal 
meningitis) 

น. ไขติ้ดเช้ือ
เฉียบพลนัของเยือ่หุม้
สมอง มีอาการไข ้ซึม 
คอแขง็ หลงัแอ่น 
และมีผื่นชนิดตก
เลือดใตผ้ิวหนงั 
ต่อมาสีของผื่นจะ
เปล่ียนเป็นสีคล ้า 

  หนาวจ่ีสุ่ยหมวั 
เหยยีน (脑脊髓

膜炎
nǎojǐsuǐmó 

yán) (สมอง脑
สนัหลงั脊髓

เน้ือเยือ่膜 อกัเสบ
炎: เน้ือเยือ่สมอง
สนัหลงัอกัเสบ) 

ไขค้วามร้อน, ไขแ้ดด 
(heat stroke) 

   จง้สู่ (中暑

zhòngshǔ) 

ไขจ้บัสัน่ (malarial fever, 
malaria, paludism) 

   เนฺวจ๋ี่ (疟疾

nüèjí) 

ไขแ้ดด (solar fever, 
sunstroke) 

   จง้สู่ (中暑

zhòngshǔ) 

ไขท้รพิษ (smallpox 
variola) 

   เทียนฮฺวา (天花

tiānhuā) 

ไขท้บัระดู (jungle fever)    ฉงหลินร่ือ (丛林

热 cónglínrè) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ไขผ้ื่น (exanthematuos 
fever) 

   เจ่ินป้ิง (诊病

zhěnbìng) 

ไขเ้ลือดออก 
(haemorrhagic fever) 

   ชูเซฺวเ่จ้ิง (出血症

chūxuèzhèng) 

(ออก出 เลือด血
ไข้症:ไขเ้ลือดออก) 

ไขส้นันิบาต (common 
cold, coryza, acute 
catarrhal rhinitis) 

น. ไขท่ี้มีอาการสัน่
เท้ิมชกักระตุกและ
เพอ้ 

  อ้ีจ่งฟาเซาสือหุนเซิน
ฟาโต่วเตอป้ิงเจ้ิง 
(一种发烧时浑

身发抖的病症
yìzhǒngfāshāo 

shíhúnshēnfā 

dǒudebìng 

zhèng) (ชนิดหน่ึง
一种 เม่ือเป็นไข้
发烧时 ทัว่ทั้งตวั
浑身 สัน่เทา发抖

ของ的 อาการ病
症: อาการไขช้นิด
หน่ึงเม่ือเป็นไขต้วั
สัน่เทาทัว่ทั้งตวั) 

ไขห้วดัใหญ่ (influenza)    หลิวก่าน (流感

liúgǎn) 

ไขเ้หลือง (yellow fever)    หฺวางเร่อป้ิง (黄热

病
huángrèbìng) 
(เหลือง黄 ร้อน热
ไข้病: ไขเ้หลือง
ร้อน) 
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ค 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

คติชนวทิยา (folklore)    หมินซู่เสฺว (民俗

学 mínsúxué) 

(คติชน民俗 วทิยา
学: คติชนวทิยา)  

คตินิยม (ideology)    ซือเสียงถ่ีซ่ี (思想

体系
sīxiǎngtǐxì) 

(ความคิด思想

ระบบ体系: ระบบ
ความคิด) 

คติสุขารมณ์ (hedonism)    เส่ียงเล่อจู่อ้ี (享乐

主义
xiǎnglèzhǔyì)  

(เสวยสุข 享乐

ลทัธิ主义: ลทัธิ
เสวยสุข) 

ครรภน์อกมดลูก (ectopic 
gestation) 

   จ่ือกงไวยฺ่วิน่ (子

宫外孕
zĭgōngwàiyùn) 

(มดลูก子宫 นอก
外 ครรภ์孕: ครรภ์
นอกมดลูก) 

ครีษมายนั (summer 
solstice) 

   เซ่ียจ้ือเต่ียน (夏至

点 xiàzhìdiǎn) 

คลัง่ชาติ (chauvinism) ก. หลงชาติของตน
จนเห็นไปวา่ ชาติ
ของคนวเิศษกวา่ 
ทุก ๆ ชาติในโลกน้ี 

  อา้ยกัว๋ขฺวาง (爱国

狂 àiguókuáng) 

 น. ลทัธิคลัง่ชาติ   หมงัมู่เตอไผไวจู่่อ้ี 

(盲目的排外主

义
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

mángmùdepái 

wàizhǔyì) (ตา
บอด盲目 ต่อตา้น
ชาวต่างประเทศ排
外 ลทัธิ主义: 

ลทัธิต่อตา้นชาว
ต่างประเทศอยา่งไม่
ลืมหูลืมตา) 

คล่ืนพาหะ (carrier 
wave) 

   ไจปั้ว (载波

zàibō) 

คล่ืนยาว (long wave)    ฉางปัว (长波

chángbō) (ยาว
长 คล่ืน波: คล่ืน
ยาว) 

คล่ืนลูกใหม่ (new wave) น. คนรุ่นใหม่ท่ีมี
ความคิดใหม่... 

  ซินล่างฉาว (新浪

潮
xīnlàngcháo)  

(ใหม่新 กระแส
คล่ืน郎湖: คล่ืน
กระแสใหม่) 

คล่ืนสั้น (short  wave)    ตฺวา่นปัว (短波

duǎnbō) (สั้น短
คล่ืน波: คล่ืนสั้น) 

ควบแน่น (condense) (เคมี) น. 
กระบวนการ
เปล่ียนแปลงทางเคมี
... 

  หนิงจฺวี้ (凝聚

níngjù) 

ความคาด (aberration) (แสง) น. ลกัษณะท่ี
แสงหกัเหออกจากผิว
เลนส์... 

  หลีคายเจ้ิงเตา้ (离
开正道
líkāizhèng 

dào) (ห่างออก离
开 ทางท่ีถูกตอ้ง正
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

道: ทางท่ีถูกตอ้ง
ห่างออก) 

ความเคน้ (stress) (ฟิสิกส์) น. แรงท่ี
กระท าต่อ 1 หน่วย
พ้ืนท่ีของเทหวตัถุ... 

  ยิง่ล่ี (应力

yìnglì) 

ความเครียด (strain) (ฟิสิกส์) น. 
อตัราส่วนระหวา่ง
ขนาดท่ีเปล่ียนไป
เน่ืองจากความเคน้
กบัขนาดเดิมของเทห
วตัถ ุ

  ยิง่เป้ียน (应变

yìngbiàn) 

ความเฉ่ือย (inertia) (ฟิสิกส์) น. สมบติั
ของเทหวตัถท่ีุคง
สภาพยงัอยูอ่ยา่งเดิม
ตลอดไป... 

  กฺวา้นซ่ิง (惯性

guànxìng) 

ความช้ืนสมับูรณ์  
(absolute  humidity) 

(วทิยา) น. ปริมาณไอ
น ้ าท่ีมีอยูจ่ริงใน
อากาศ 1 หน่วย
ปริมาตร 

  สุ่ยช่ีหนงตู ้(水气

浓度
shuǐqìnóngdù) 

(น ้า水 อากาศ气
ระดบัความขน้浓
度: ระดบัความขน้
ของน ้ าในอากาศ) 

ความช้ืนสมัพทัธ์ 
(relative humidity) 

   เซียงตุย้ซือตู ้(相对

湿度
xiāngduìshī 

dù) (สมัพทัธ์相
对 ระดบัความช้ืน
湿度: ความช้ืน
สมัพทัธ์) 

ความถ่วง (gravity) (วทิยา) น. แรงดึงดูด
ของโลกต่อเทหวตัถุ,
แรงดึงดูดระหวา่งกนั

  หยิน่ล่ี (引力

yǐnlì) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ของเทหวตัถ ุ
ความถ่วงจ าเพาะ 
(specific gravity) 

น. อตัราส่วนของ
น ้ าหนกัของเทหวตัถุ
กบัน าหนกัของสาร
มาตรฐานท่ีมี
ปริมาตรเท่ากบัเทห
วตัถุนั้น 

  ป่ีจง้ (比重

bǐzhòng) 

ความถ่ี (frequency) (ฟิสิกส์) น. จ านวน
ไซเกิล, การกวดั
แกวง่, การ
สัน่สะเทือน,หรือ
คล่ืนใน 1 วนิาที 

  ม่ีตู ้(密度 mìdù) 

 (สถิติ) น. จ านวน
คะแนนในกลุ่มของ
ขอ้มูลท่ีมีสมบติั
เหมือนกนั 

  ผิงฝาน (频繁

pínfán) 

ความโนม้ถ่วง 
(gravitation) 

   วา่นโหยวหยิน่ล่ี 

(万有引力
wànyǒuyǐnlì) 

ความรู้สึกเข่ือง,
ความรู้สึกเด่น
(superiority feeling) 

(จิตวทิยา) น. 
ความรู้สึกวา่ตนเองมี
ความสามารถเหนือ
หรือเด่นกวา่ผูอ่ื้น... 

  โยวเยฺวก่ัน่เจฺว๋ (优
越感觉
yōuyuègǎn 

jué) (เลิศล ้า优越

ความรู้สึก感觉: 

ความรู้สึกเลิศล ้า) 
ความรู้สึกดอ้ย  
(inferiority feeling) 

(จิตวทิยา) น. 
ความรู้สึกวา่ตนเองมี
ความสามารถไม่เท่า
เทียมบุคคลทัว่ไป... 

  เซ่ียสูกัน่เจฺว๋ (下属

感觉
xiàshǔgǎnjué) 

(อยูใ่ตบ้งัคบับญัชา
下属 ความรู้สึก
感觉: ความรู้สึก
อยูใ่ตบ้งัคบับญัชา) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ความเร่ง (acceleration) (วทิยา) น. อตัราการ
เปล่ียนความเร็วท่ี
เพ่ิมข้ึนเร่ือย ๆ ต่อ 1 
หน่วยเวลา... 

  เจียซู่ (加速

jiāsù) (เพ่ิม加
ความเร็ว速: เพ่ิม
ความเร็ว) 

ความเร็ว (velocity) (วทิยา) น. อตัราการ
เคล่ือนท่ีของวตัถุต่อ 
1 หน่วยหลกั 

  ซู่ตู ้(速度 sùdù) 

(ความเร็ว速 ระดบั
度: ระดบัความเร็ว) 

ความหน่วง (retardation) (วทิยา) น. อตัราการ
เปล่ียนความเร็วท่ี
ลดลงเร่ือย ๆ ต่อ 1
หน่วยเวลา 

  เจ่ียนซู่ (减速

jiǎnsù) (减 ลด
(ความเร็ว速: ลด
ความเร็ว) 

คอพอก, คอหอยพอก 
(goitre, struma, 
thyrocele) 

   เจ่ียจฺวา้งเซ่ียนจ่ง 
(甲状腺肿
jiǎzhuàngxiàn 

zhǒng) 

คอมดลูก (cervix uteri)    จ่ือกงจ่ิง (子宫颈

zǐgōngjǐng) (คอ
颈 มดลูก子宫: 

คอมดลูก) 

คอหอย (pharynx)    เยยีนโหว (咽喉

yānhóu) 

ค่าเสมอภาค (par value) น. มูลค่าหรือราคา
หุน้หรือหลกัทรัพย์
อ่ืนตามท่ีตราไว ้

  เม่ียนจ๋ือ (面值

miànzhí)  

 น. มูลค่าแลกเปล่ียน
ของหน่วยเงินตรา
สกลุหน่ึง ท่ีเทียบเท่า
กบัมูลค่าแลกเปล่ียน
ของหน่วยเงินตราอีก
สกลุหน่ึง 

  โฮ่วป้ีเตอตุย้ฮฺวา่น
เจ้ียจ๋ือ (货币的兑

换价值
huòbìde 

duìhuànjiàzhí) 

(เงินตรา 货币

แลกเปล่ียน 兑换

ราคา 价值 : ราคา
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

แลกเปล่ียนเงินตรา) 

เครือข่าย (network)    หวา่งลัว่ (网络

wăngluò) 

เคร่ืองกล (machine)    จีช่ี (机器 jīqì) 

เคร่ืองควบแน่น 
(condenser) 

น. เคร่ืองมือท่ีใช้
ส าหรับท าใหไ้ปแปร
สภาพเป็นของเหลว
โดยวธีิลดอุณหภูมิลง 

  เหล่ิงหนิงช่ี (冷凝

器 lěngníngqì) 

(เยน็แขง็ตวั冷凝

อุปกรณ์器: 

อุปกรณ์ท าใหค้วาม
เยน็แขง็ตวั) 

 น. เคร่ืองอปุกรณ์
ไฟฟ้าใชส้ าหรับเก็บ
ประจุไฟฟ้าไวไ้ดเ้ป็น
ปริมาณมากกวา่แผน่
ตวัน าธรรมดาท่ีมี
ขนาดเท่ากนั 

  เต้ียนหรงช่ี (电容

器 diànróngqì) 

(ความจุ
กระแสไฟฟ้า电容

อุปกรณ์器: 

อุปกรณ์ประจุ
กระแสไฟฟ้า) 

เคร่ืองจกัร (machinery)    จีช่ี (机器 jīqì) 

เคร่ืองฟอกอากาศ (air 
purifier) 

น. อุปกรณ์ไฟฟ้าท่ีใช้
ปรับอากาศให้
บริสุทธ์ิ 

  คงช่ีชิงเจ๋ียช่ี (空气

清洁器
kōngqìqīngjíeqì 
อากาศ空气

บริสุทธ์ิ清洁

อุปกรณ์器: 

อุปกรณ์ท าใหอ้ากาศ
บริสุทธ์ิ) 

เคร่ืองยนต ์(engine)    ฟาตง้จี (发动机

fādòngjī) 

เคร่ืององัทราย (sand 
bath) 

   ซายฺวีช่ี่ (沙浴器

shāyùqì) 

เคร่ืององัน ้ า (water bath)    สุ่ยยฺวีช่ี่ (水浴器

shuǐyùqì)  
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เครือจกัรภพ, เครือรัฐ 
(commonwealth) 

น. กลุ่มประเทศหรือ
รัฐท่ีมีการปกครอง
ตนเอง แต่ยอมรับนบั
ถือประมุขร่วมกนั 
เช่น ประเทศใน
เครือจกัรภพองักฤษ 
รัฐต่าง ๆ ในเครือรัฐ
ออสเตรเลีย 

  ยงิเหลียนปังกัว๋เจีย 
(英联邦国家
yīngliánbāng 

guójiā) (สหราช
อาณาจกัร英联邦

ประเทศ国家: 

ประเทศสหราช
อาณาจกัร) 

โคมระยา้ (chandelier) น. โคมไฟชนิดแขวน
มีดวงไฟหลายดวง
เป็นช่อ 

  จือสิงเต้ียวเติง (枝
形吊灯
zhīxíngdiào 

dēng) (ก่ิงไม้枝
ลกัษณะ形 แขวน
吊 ไฟ灯: ไฟ
แขวนลกัษณะเป็นก่ิง
ไม)้ 

 

ฆ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

โฆษณาชวนเช่ือ 
(propaganda) 

   เซฺวยีนฉฺวาน (宣传

xuānchuán) 
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ง 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เงิน (silver, money)    หยนิ (银 yín) 
เฉียน (钱 qián) 

เงินติดกระเป๋า (pocket 
money) 

น. เงินส าหรับใชจ่้าย
ส่วนตวั
นอกเหนือจาก
ค่าใชจ่้ายอ่ืน ๆ  
น. เงินจ านวนไม่มาก
ท่ีพกติดตวัไวเ้ผื่อ
จ าเป็นตอ้งใช ้

  หลิงยง่เฉียน (零用

钱
língyòngqián) 

เงินทุนหมนุเวยีน  
(working capital) 

   หลิวตง้จือจิน (流

动资金
liúdòngzījīn) 

(เคล่ือนท่ี流动

เงินทุน资金: 

เงินทุนเคล่ือนท่ี) 

เงินรายปี (annuity)    เหนียนจิน (年金

niánjīn) (ปี年
เงิน金: เงินรายปี) 

เง่ือนไข (condition)    เถียวเจ้ียน (条件

tiáojiàn) 

 

จ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

จมูกมา้ (Aldebaran) น. ช่ือดาวฤกษโ์รหิณี   จินหนิวซิงจั้วจงเตอ
ซฺวางซิน（金牛

星座中的双星
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

jīnniúxīngzuò 

zhōngdeshuāng

xīn）(ทอง金 ววั
牛 กลุ่มดาว星座

ของ的 คู่双 ดาว
星: ดาวคู่ของกลุ่ม
ดาวววัทอง) 

จรวด (rocket)    หัว่เจ้ียน (火箭

huǒjiàn) (ไฟ火
ลูกธนู箭: ลูกธนู
ไฟ) 

จรวดน าวถีิ (guided 
rocket) 

   ต่าวตา้น（导弹

dǎodàn）(น า导
ลูกระเบิด弹: ลูก
ระเบิดน า) 

จริยศาสตร์ (ethics)    เตา้เต๋อเสฺว（道德

学 dàodéxué）

(จริยา道德 ศาสตร์
学: จริยศาสตร์) 

จริยศึกษา (moral 
education) 

   เตา้เต๋อเจ้ียวยฺวี（่道

德教育

dàodéjiàoyù）

(จริยา道德

การศึกษา教育: 

จริยศึกษา) 
จล (kinetic energy)    เหยาตง้（摇动

yáodòng） 

จลนพลศาสตร์ (kinetics) น. สาขาหน่ึงของ
พลศาสตร์ วา่ดว้ย
การเคล่ือนท่ีของเทห
วตัถุท่ีเป็นของแขง็ 
และแรงท่ีก่อใหเ้กิด

  ยฺวิน่ตง้เสฺว (运动

学 yùndòngxué) 

(การเคล่ือนไหว运
动 ศาสตร์学: 

ศาสตร์ท่ีวา่ดว้ยการ
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

การเคล่ือนท่ีนั้นดว้ย เคล่ือนไหว) 
จลนศาสตร์ (kinematics) น. สาขาหน่ึงของ

พลศาสตร์ วา่ดว้ย
การเคล่ือนท่ีของเทห
วตัถุท่ีเป็นของแขง็ 
โดยไม่ค านึงถึงแรงท่ี
ก่อใหเ้กิดการ
เคล่ือนท่ีนั้น 

  ตง้ล่ีเสฺว (动力学

dònglìxué) (แรง
พลงั动力 ศาสตร์
学: วชิาท่ีวา่ดว้ยแรง
พลงั) 

จกัรภพ (commonwealth)    เหลียนปัง（联邦

liánbāng） 

จกัรวรรดิ (empire)    ต้ีกัว๋ (帝国

dìguó) หฺวางต้ี 

(皇帝 huángdì) 

จกัรวรรดินิยม 
(imperialism) 

   ต้ีกัว๋จู่อ้ี (帝国主

义 dìguózhǔyì) 

(จกัรวรรดิ帝国

ลทัธิ主义: ลทัธิ
จกัรวรรดิ) 

จนัทรกานต ์(moonstone) น. แร่ประกอบหินท่ี
มีค่าสูงชนิดหน่ึง จดั
อยูใ่นพวกรัตนชาติ... 

   เยฺวฉ่างสือ (月长

石
yuèchángshí ) 

(พระจนัทร์月 ยาว
长 หิน石: หินยาว
พระจนัทร์) 

จาดตะกัว่ (white lead) น. สารประกอบชนิด
หน่ึงของธาตุตะกัว่ 
เป็นสารสี สีขาว... 

  ป๋ายเชียน (白铅

báiqiān) (ขาว白
ตะกัว่铅: ตะกัว่
ขาว) 

จิตก่ึงส านึก (semi–
conscious) 

   ป้ันชิงส่ิงเตอ (半清

醒的
bànqīngxǐng de) 

(คร่ึง半 สมอง
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ปลอดโปร่ง清醒: 

สมองปลอดโปร่ง
คร่ึงหน่ึง) 

จิตใตส้ านึก 
(subconscious) 

   เซ่ียอ้ีสือ (下意识

xiàyìshí) (ใต้下
จิตส านึก意识: ใต้
ส านึก) 

จิตนิยม (idealism)    เหวยซิ์นลุ่น (唯心

论 wéixīnlùn) 

จิตบ าบดั 
(psychotherapy) 

   ซินหล่ีเหลียวฝ่า (心
理疗法
xīnlǐliáofǎ) 

(จิตใจ心理 บ าบดั
疗法: บ าบดัจิตใจ) 

จิตแพทย ์(psychiatrist)    จิงเสินป้ิงเคออีเซิง
(精神病科医生
jīngshénbìngkē

yīshēng) (โรคจิต
精神病 หมอ医
生: หมอโรคจิต, 
จิตแพทย)์ 

จิตภาพ (mentality)    ซินไท่ (心态

xīntài) 

จิตไร้ส านึก 
(unconscious) 

   ซือชฺวีจื่อเจฺว๋เตอ (失

去知觉的
shīqùzhījué de) 

(หายไป失去 มโน
ธรรม知觉: มโน
ธรรมหายไป) 

จิตวทิยา (psychology)    ซินหล่ีเสฺว (心理

学 xīnlǐxué) (จิต
心理 วทิยา学: 

จิตวทิยา) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

จิตวสิยั (subjective)    จู่กฺวานเตอ (主观

的 zhǔguānde)  

จิตเวชศาสตร์
(psychiatry) 

   จิงเสินป้ิงเสฺว (精
神病学
jīngshénbìng 

xué) (โรคจิต精
神病 ศาสตร์学: 

ศาสตร์ท่ีวา่ดว้ยโรค
จิต) 

จิตศาสตร์ (will–power)    อ้ีจ้ือเสฺว (意志学

yìzhìxué) (จิตใจ
意志 ศาสตร์学: 

จิตศาสตร์) 
จิตส านึก (conscious)    อ้ีสือ (意识

yìshí) 

จิตอาสา (public mind) น. จิตใจท่ีเอ้ือเฟ้ือ
และชอบช่วยเหลือ
ผูอ่ื้นโดยไม่หวงัส่ิง
ตอบแทน 

  กงจง้ซิน (公众

心
gōngzhòngxīn) 

จินตนิยม (romanticism)  ล่างม่านจู่อ้ี (浪漫

主义
làngmànzhǔyì) 

(โรแมนติก浪漫

ลทัธิ主义: ลทัธิ
ความโรแมนติก) 

  

จินตภาพ (image, 
concept) 

   อ้ีเซ่ียง (意象

yìxiàng) กา้ยเน่ียน
(概念 gàiniàn) 

จุดเดือด (boiling point)    เฟ่ยเ์ต่ียน (沸点

fèidiǎn) 

จุดน ้ าคา้ง (dew point)    ลู่เต่ียน (露点

lùdiǎn) 

จุดพลิกผนั (turning    ช่ีจี (契机 qìjī) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

point) 
จุดยนื (stand point) น. ความคิดแน่วแน่   ล่ีฉ่าง (立场

lìchǎng)  

 น. สถานะอนัเป็นตวั
ก าหนดการมองและ
ท่าท่ีต่อปัญหา 

  กฺวานเต่ียน (观点

guāndiǎn) 

จุดเยอืกแขง็ (freezing 
point) 

   หนิงกูเ้ต่ียน (凝固

点 nínggùdiǎn) 

(แขง็ตวั凝固 จุด
点: จุดแขง็ตวั) 

จุดศูนยถ่์วง (centre of 
gravity) 

   อูถ่ี้เตอจง้ซิน (物体

的重心 wùtǐde 

zhòngxīn) (วตัถุ
物体 ของ的
ศูนยก์ลางของแรง
โนม้ถ่วง重心: 

ศูนยก์ลางแรงโนม้
ถ่วงของวตัถุ) 

จุดสมัผสั (point of 
contact) 

(คณิต) น. จุดท่ีเสน้
สมัผสัแตะเสน้โคง้ 

  เสียนเจียเต่ียน (衔

接点
xiánjiēdiǎn) 

จุดสุดยอด (climax)    เต๋ียงเต่ียน (顶点

dǐngdiǎn) จ๋ีเต่ียน
(极点 jídiǎn) 

(บนสุด顶 จุดสุด
ยอด极 จุด点: จุด
สุดยอดบนสุด) 

จุดหลอมเหลว (melting 
point) 

   หรงเต่ียน (熔点

róngdiǎn) 

(หลอมเหลว熔 จุด
点: จุดหลอมเหลว)  

จุดอ่ิมตวั (saturation    เป่าเหอเต่ียน (饱和
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

point) 点 bǎohédiǎn) 

(อ่ิมตวั饱和 จุด
点: จุดอ่ิมตวั) 

จุลชีพ, จุลชีวนั, จุลชีวนิ, 
จุลินทรีย ์(microbe, 
micro–organism)  

   เวยเ์ซิงอู ้(微生物

wēishēngwù) 

(เลก็微 ส่ิงมีชีวติ
生物: ส่ิงมีชีวติ 
เลก็ ๆ) 

จุลทรรศน์ (microscope)    เส่ียนเวยจ้ิ์ง (显微

镜 xiǎnwēijìng) 

(ปรากฏ显 เลก็微
เลนส์镜: เลนส์
ปรากฏของเลก็ ๆ) 

จุลอุปรากร (operetta)    เส่ียวเกอจฺวี้ (小歌

剧 xiǎogējù) 

(เลก็小 ละครเพลง
歌剧: ละครเพลง
เลก็ ๆ) 

เจตคติ (attitude)    ท่ายตู ้(态度

tàidù) 

เจษฎาธิการ (Reverend) น. ค าเรียก
ผูอ้  านวยการของ
โรงเรียนเอกชนท่ีอยู่
ในความอุปถมัภข์อง
ศาสนาคริสตนิ์กาย
คอทอลิก 

  เสินจ๋ือฟู่ เจ๋อเหริน 

(神职负责人
shénzhífùzé 

rén) (กิจการศาสนา
คริสตนิ์กายคอทอ
ลิก神职 รับผดิ 
ชอบ负责 คน人: 

คนรับผิดชอบกิจการ
ศาสนาคริสตนิ์กาย
คอทอลิก) 
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ฉ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ฉนวน (corridor) น. ดินแดนท่ีมี
ทางออกทะเลหรือท่ี
ท าใหดิ้นแดนถูกแยก
ออกเป็น 2 ฟาก 

  โจ่วหลงัต้ีไต ้(走廊

地带
zǒulángdìdài) 

(เขตรอยต่อของ
ภูมิภาคใหญ่走廊

เขต地带: เขต
รอยต่อของภูมิภาค
ใหญ่) 

ฉนวน (insulator) น. วตัถุไฟฟ้าหรือ
ความร้อนท่ีผา่น
ไม่ไดส้ะดวก 

  เจฺว๋เยฺหวยีนถ่ี (绝

缘体 juéyuántǐ) 

ฉนวนอากาศ (air 
insulator, air insulater) 

(ไฟฟ้า) น. ช่องวา่ง
ซ่ึงเป็นฉนวนคัน่อยู่
ระหวา่งตวัน าซ่ึงมี
ศกัยต์่างกนั 

  คงช่ีเจฺว๋เยฺหวยีน ถ่ี
(空气绝缘体
kōngqìjuéyuán 

tǐ) (อากาศ空气

ฉนวน绝缘体: 

ฉนวนอากาศ) 

ฉากหลงั (background) น. ภาพอยเูบ้ืองหลงั,  
ภูมิหลงัหรือความ
เป็นมาของคน 

  เป้ยจ่ิ์ง (背景

bèijǐng) 

 

ช 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ชนกลุ่มนอ้ย, ชนหมู่นอ้ย 
(minority group) 

น. กลุ่มชาติพนัธ์ุท่ีมี
ประชากรนอ้ยอาศยั
อยูใ่นประเทศใด

  เส่าซู่หมินจู๋ (少数

民族
shǎoshùmínzú) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ประเทศหน่ึง 
 น. กลุ่มคนท่ีมี

จ านวนนอ้ยกวา่อีก
กลุ่มหน่ึง 

  เส่าซู่เตอเหริน (少
数的人
shǎoshùderén) 

(ส่วนนอ้ย少数

คน人: คนส่วน
นอ้ย) 

ช่อง (channel) น. สถานีโทรทศัน ์   เต้ียนซ่ือไถ (电视

台 diànshìtái) 
(โทรทศัน์电视

สถานี台: 

สถานีโทรทศัน)์ 

ชอ้นชา (tea spoon)    ฉาเสา (茶勺

chásháo) (ชา茶
ชอ้น勺: ชอ้นชา) 

ชอ้นโตะ๊ (table spoon)    ตา้ทงัเสา (大汤勺

dàtāngsháo) 

(ใหญ่大 น ้าแกง
汤 ชอ้น勺: ชอ้น
น ้ าแกงใหญ่) 

ชาติพนัธ์ุ (ethnos) น. กลุ่มท่ีมีพนัธะ
เก่ียวขอ้งกนั และท่ี
แสดงเอกลกัษณ์
ออกมา โดยการ
ผกูพนัลกัษณาการ
ของเช้ือชาติและ
สญัชาติเขา้ดว้ยกนั 

  ถงจ่งถงเหวนิฮฺวา่     
จือหมินจู๋ (同种同

文化之民族
tóngzhǒngtóng

wénhuàzhīmín 

zú) (เดียวกนั同
ชนิด种 วฒันธรรม
文化 ชนกลุ่ม民
族: ชนกลุ่ม
วฒันธรรมชนิด
เดียวกนั) 

ชาติพนัธ์ุวรรณนา น. ชาติพนัธ์ุวทิยา   เหรินจ่งลุ่น (人种

论
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(ethnography) สาขาหน่ึงท่ีพรรณนา
ถึงวฒันธรรมแบบ
ต่าง ๆ  

rénzhŏnglùn) 

(ชาติพนัธ์ุ人种

พรรณนาวนิิจฉยั论: 

ชาติพนัธ์ุพรรณนา
วนิิจฉยั) 

ชาติพนัธ์ุวทิยา 
(ethnology) 

น. วชิาท่ีศึกษา
เก่ียวกบัการแบ่งเช้ือ
ชาติของมนุษย ์
ก าเนิดของเช้ือชาติ 
ความสมัพนัธ์
ระหวา่งเช้ือชาติ 
ตลอดจน
ลกัษณะเฉพาะของ
เช้ือชาติ 

  เหรินซ่ิงเสฺว (人性

学 rénxìngxué) 

(ลกัษณะธรรมชาติ
ของมนุษย์人性

ศาสตร์学: ศาสตร์
ท่ีวา่ดว้ยลกัษณะ
ธรรมชาติของ
มนุษย)์ 

เชิงอรรถ (footnote)    เจ่ียวจู ้(脚注

jiăozhù) 

เช้ือหมกั (yeast)    เจ้ียวหมู่ (酵母

jiàomǔ) 

 

ซ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ซุม้ (booth) น. ร้านต่าง ๆ ท่ีแสดง
สินคา้ หรือเพื่อการ
สาธิตส่ิงของตาม
หา้งสรรพสินคา้หรือ
งานิทรรศการ 

  โซ่วโฮ่วเผิง (售货

棚 shòu 

huòpéng) 
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ฐ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ฐานนัดรท่ี ๔ (the fourth 
estate) 

น. ส่ือมวลชน   เซฺวยีนฉฺวานเหมยเ์จ้ีย
(宣传媒介
xuānchuán 

méijiè) 
 น. ผูท่ี้มีอาชีพในการ

ท าหนงัสือพิมพข์่าว 
  จ้ีเจ่อ (记者

jìzhě) 

 

ด 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ดรรชนี, ดชันี (index 
number) 

(คณิต) น. จ านวนท่ี
เขียนไวบ้นมุมขวา
ของอีกจ านวนหน่ึง
ซ่ึงเรียกวา่ ฐาน เพื่อ
แสดงการยกก าลงั
ของฐานนั้น 
(คณิต) น. ตวัเลข
อตัราส่วนซ่ึงอาจ
เปล่ียนแปลงไดใ้น
ระยะเวลาหน่ึง 

  จ่ือซู่ (指数

zhǐshù) 

 น. ตวัช้ี, ขอ้บ่งช้ี   จ่ือเปียว (指标

zhĭbiāo) 

ดรรชนีหกัเห, ดชันีหกัเห 
(refractive index) 

(แสง) น. ดชันีหกัเห
ระหวา่งตวักลางคู่
หน่ึงท่ีแสงผา่น... 

  เจ๋อเซ่อลฺวี ่(折射

率 zhéshèlǜ) 

ดาราศาสตร์ (astronomy)    เทียนเหวนิเสฺว (天
文学
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

tiānwénxué) 

(ปรากฏการณ์ของ
ดวงดาว天文

ศาสตร์学: ศาสตร์
ท่ีวา่ดว้ย
ปรากฏการณ์ของ
ดวงดาว) 

ดาวโจร (Sirius) น. ดาวท่ีเช่ือกนัวา่มี
อิทธิพลต่อดวงชะตา
ท าใหเ้ป็นโจร, โจร
ใหญ่, ดาวทา้ยส าเภา 

  เทียนหลางซิง (天
狼星
tiānlángxīng) 

(ฟ้า天 หมาป่า狼
ดาว星: ดาวหมาป่า
ฟ้า) 

ดาวเหนือ (North Star, 
Polaris) 

   เป่ยจ๋ี์ซิง (北极星

běijíxīng) 

ดินดอนสามเหล่ียม 
(delta) 

น. พ้ืนดินตรงบริเวณ
ปากน ้ า ซ่ึงมีรูปร่าง
คลา้ยพดัดา้มจ๋ิว 
เกิดข้ึนเพราะแม่น ้ า
พาตะกอนมาทบัถม
อยูต่ลอดเวลา 

  ซานเจ่ียวโจว (三
角洲
sānjiǎozhōu) 

(สามเหล่ียม三角

สนัดอนกลางแม่น ้ า
洲: สนัดอนกลาง
แม่น ้ ารูปสามเหล่ียม) 

ดินเบา (diatomite)    กยุเจ๋าถู่ (硅藻土

guīzǎotǔ) 

ดีบุก (tin)    ซี (锡 xī) 

ด่ืมน ้ าผึ้งพระจนัทร์ 
(honeymoon) 

   ม่ีเยฺว ่(蜜月 หวาน
蜜 พระจนัทร์月
พระจนัทร์หวาน) 

แดกด่วน (fast-food, 
fastfood) 

   ไควช่นั (快餐

kuàicān) (เร็ว快
อาหาร餐: อาหาร
เร็ว) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

แดนสนธยา (twilight 
zone) 

น. ดินแดนลึกลบั   เวยห์มิงชฺว ี(微明

区 wēimíngqū) 

(เลก็นอ้ย微 สวา่ง
明 เขต区: เขต
สวา่งเลก็นอ้ย) 

 น. สถานท่ีท่ีมีการ
ปิดบงัซ่อนเร้น 

  หยิน่ม่ีเตอต้ีฟาง (隐
秘的地方
yǐnmìdedìfāng) 

(ปกปิด隐秘

สถานท่ี地方: 

สถานท่ีปกปิด) 

 

ต 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ตวัต่อ (jigsaw) น. ช้ินส่วนยอ่ยท่ี
น ามาต่อเป็นรูปภาพ 

  พินถูโหยวซ่ี (拼图

游戏
pīntúyóuxì) 

(รวมเขา้ดว้ยกนั拼
ภาพ图 เกม游戏: 

เกมภาพรวมเขา้
ดว้ยกนั) 

ตวัน า (capital letter) น. ตวัอกัษรตวัใหญ่
ภาษาองักฤษ 

  ตา้เส่ียจ้ือหมู่ (大写

字母
dàxiězìmǔ) 

(ตวัพิมพใ์หญ่大写

ตวัอกัษร字母: 

ตวัอกัษรพิมพใ์หญ่) 

ตวัแปร (variable)    เป้ียนเล่ียง (变量
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

biànliàng) 
ตวัเลข (numberal)    ซู่จ้ือ (数字

shùzì) 

เตะกินเปล่า (free kick) น. ลูกเตะท าโทษฝ่าย
ตรงขา้มในกีฬา
ฟตุบอล 

  เร่ินอ้ีฉิว (任意球

rènyìqiú) (ตามใจ
任意 ลูกบอล球:

ลูกบอลตามใจ) 
โตค้ล่ืน (surf) น. การเล่นคล่ืนโดย

ใชก้ระดานโตค้ล่ืน 

  พายอั้นเตอล่างฮฺวา
(拍岸的浪花
pāi’àndelàng 

huā) (ตี拍 ริม
แม่น ้ า岸 คล่ืนแตก
กระเซ็น浪花: 

คล่ืนแตกกระเซ็นตี
ริมแม่น ้ า) 

 น. การสืบคน้ขอ้มูล
ในระบบอินเตอร์เน็ต 

  ไจซ่้างหวา่งฉาจือ
เล่ียว (在上网查

资料
zàishàngwǎng 

cházīliào) (ท่ี在
อินเตอร์เน็ต上网

สืบคน้查 ขอ้มูล资
料: คน้ขอ้มูลท่ี
อินเทอร์เน็ต) 
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ถ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ถุงน ้ าคร ่ า (amniotic sack, 
amnion, bag of water) 

   หยางหมวั (羊膜

yángmó) 

ถุงน ้ าดี (gall–bladder)    เต่ียนหนงั (胆囊

dǎnnáng) 

 

ท 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ทฤษฎี (theory)    หล่ีลุ่น (理论

lǐlùn) 

ทฤษฎีบท (theorem)    เยฺหวยีนหล่ี (原理

yuánlǐ) ติ้งหล่ี (定
理 dìnglǐ) 

ทศนิยม (decimal)    สือจ้ินเวย่ ์(十进位

shíjìnwèi) (สิบ
十 ต าแหน่งทด进
位: ต าแหน่งทด
สิบ) 

ทศวรรษ (decade)    สือเหนียน (十年

shínián) (สิบ十
ปี年: สิบปี) 

ทอง (gold)    จิน (金 jīn) 

ทองค าขาว (white gold)    ป๋ายจิน (白金

báijīn) (ขาว白
ทองค า金: 

ทองค าขาว) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ทองแดง (copper)    ถง (铜 tóng) 

ท่อลม (trachea, 
windpipe) 

น. ทางเดินอากาศ
หายใจส่วนล่างท่ีอยู่
ระหวา่งกล่องเสียง
กบัหลอดลม 

  ช่ีกฺวา่น (气管

qìguǎn) 

ทะเลภายใน (inland sea)    เน่ยไ์ห่ (内海

nèihǎi) (ภายใน
内 ทะเล海: ทะเล
ภายใน) 

ทะเลไหล่ทวปี 
(epicontinental sea) 

   ลู่เยฺหวยีนไห่ (陆缘

海 lùyuánhǎi) 

ทะเลอาณาเขต 
(territorial sea) 

   หลิงไห่ (领海

lǐnghǎi) 

(กรรมสิทธ์ิ领
ทะเล海: กรรมสิทธ์ิ
ทางทะเล) 

ทกัษะ (skill)    จ้ีเหนิง (技能

jìnéng) จ้ีเฉ่ียว 
(技巧 jìqiǎo) 

ทกัษิณายนั (winter 
solstice) 

   ตงจ้ือ (冬至

dōngzhì) 

ทณัฑวทิยา (penology) น. วชิาท่ีศึกษา
เก่ียวกบัวธีิลงโทษ
ผูก้ระท าผิดกฎหมาย 

  สิงฝาเสฺว (刑罚学

xíngfáxué) 

(รูปแบบ刑
ลงโทษ罚 วทิยา
学: วชิาท่ีวา่ดว้ย
รูปแบบการลงโทษ) 

ทศันศาสตร์ (optics) น. วชิาฟิสิกส์วา่ดว้ย
เร่ืองราวของแสง 

  กฺวางเสฺว (光学

guāngxué) (แสง
光 ศาสตร์学: วชิา
ท่ีวา่ดว้ยเร่ืองของ
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

แสง) 
ทางคูข่นาน (frontage) น. เสน้ทางปกติทีท า

คู่ไปกบัทางด่วนหรือ
ทางพิเศษ โดยมีช่อง
ทางเขา้ออกได ้

  ผิงสิงลู่ (平行路

píngxínglù) 

(ขนาน平行 ถนน
路: ถนนขนาน) 

ทางชา้งเผือก (Milky 
Way) 

น. กลุ่มแสงดาวท่ี
เห็นเป็นแนวพาด
สวา่งไปบนทอ้งฟ้า 

  หยนิเหอ (银河

yínhé) เทียนเหอ 
(เงิน银 แม่น ้ า河: 

แม่น ้ าเงิน) (天河

tiānhé) (ฟ้า天
แม่น ้ า河: แม่น ้ าฟ้า) 

ทางด่วน (express way)    เกาซู่กงลู่ (高速公

路
gāosùgōnglù) 

(สูง高 เร็ว速 ทาง
หลวง公路: ทาง
หลวงความเร็วสูง) 

ทุนจดทะเบียน 
(authorized capital) 

น. จ านวนเงินทุน
ของบริษทัท่ีไดจ้ด
ทะเบียนไวต้าม
กฎหมาย และได้
ก าหนดไวใ้น
หนงัสือบริคณฑส์นธิ
ของบริษทั... 

  เหอติ้งกู๋ เป่ิน (核定

股本
hédìnggǔběn) 

(พิจารณาตรวจสอบ
核定 เงินทุน股
本: เงินทุนพิจารณา
ตรวจสอบ) 

ทุนนิยม (capitalism)    จือเป๋ินจู่อ้ี (资本

主义

zīběnzhǔyì) (ทุน
资本 ลทัธิ主义: 

ลทัธิทุน) 

ทุนเรือนหุน้ (capital 
stock)  

   กู๋ เป่ิน (股本

gǔběn) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ทุ่มตลาด (dumping)    ชิงเซียว (倾销

qīngxiāo) 

ทุรศีลธรรม (immoral)    ปู๋เตา้เต๋อเตอ (不道

德的

búdàodéde) (ไม่
不 ศีลธรรม道德: 

ไม่มีศีลธรรม) 

เทวนิยม (theism)    โหยว่เสินลุ่น (有神

论 yǒushénlùn) 

เทววทิยา (theology)    เสินเสฺว (神学

shénxué) (เทพ
เจา้神 วทิยา学: 

วชิาท่ีวา่ดว้ยเร่ืองเทพ
เจา้) 

เทห์ฟากฟ้า (celestial 
body, heavenly body) 

(ดารา) น. เทหวตัถุ
ในทอ้งฟ้าหรือใน
อากาศ 

  เทียนถ่ี (天体

tiāntǐ) 

เทหวตัถุ (body) น. กอ้นหรือช้ินหรือ
ส่วนหน่ึงของสสาร... 

  อูถ่ี้ (物体 wùtǐ) 

โทรคมนาคม 
(telecommunication) 

   เต้ียนซ่ิน (电信

diànxìn) (ไฟฟ้า
电 จดหมาย信: 

จดหมายไฟฟ้า) 
โทรทรรศน์ (telescope)    วา่งเยฺหวีย่นจ้ิง (望

远镜
wàngyuǎnjìng) 

โทรทศัน์ (television)    เต้ียนซ่ือ (电视

diànshì) (ไฟฟ้า
电 การมองเห็น视: 

การมองเห็นไฟฟ้า) 
โทรพิมพ ์(teletype)    เต้ียนฉฺวาน (电传

diànchuán) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(ไฟฟ้า电 ขอ้เขียน
传: ขอ้เขียนไฟฟ้า) 

โทรเลข (telegraph)    เต้ียนเป้า (电报

diànbào) (ไฟฟ้า
电 รายงาน报: 

รายงานไฟฟ้า)  
โทรศพัท ์(telephone)    เต้ียนฮฺวา่ (电话

diànhuà) (ไฟฟ้า
电 ค าพดู话: 

ค าพดูไฟฟ้า) 
โทรศพัทเ์คล่ือนท่ี 
(mobile phone) 

   อ๋ีตง้เต้ียนฮฺวา่ (移
动电话
yídòngdiànhuà) 

(เคล่ือนท่ี移动

โทรศพัท ์电话: 

โทรศพัทเ์คล่ือนท่ี)  

โทรสาร (facsimile)    ฉฺวานเจินจี (传真

机 chuánzhēnjī) 

 

ธ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ธนบตัร (bank note)    จ่ือป้ี (纸币

zhǐbì) (กระดาษ
纸 เงิน币: เงิน
กระดาษ) 

ธุรกรรม (transaction) น. การกระท าหรือ
กระบวนการในการ

  เจียวอ้ี (交易

jiāoyì) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ด าเนินการทางธุรกิจ
การเงิน 

 

น 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

นมขาดมนัเนย (non–fat 
milk)  

   อู๋ จือฝางหนิวไหน่ 

(无脂肪牛奶
wúzhīfángniú 

nǎi) (ไม่มี无
ไขมนั脂肪 ววั牛
นม奶: นมววัไม่มี
ไขมนั) 

นมพร่องมนัเนย (low–fat 
milk)  

   ตีจือฝางหนิวไหน่
(低脂肪牛奶
dīzhīfángniú 

nǎi) (ต ่า低 ไขมนั
脂肪 ววั牛 นม
奶: นมววัไขมนัต ่า) 

นโยบาย (policy)    เจ้ิงเช่อ (政策

zhèngcè) 

นวนิยาย (novel)    เส่ียวซวั (小说

xiǎoshuō) 

นาครธรรม (civilization)    เหวนิหมิง (文明

wénmíng) 

นนัทนาการ (recreation)    ยฺหวเีล่อ (娱乐

yúlè) 

นายทุนนอ้ย (ฝ. petit 
bourgeois) 

(สงัคม) น. ผูค้า้ขาย
รายยอ่ยรวมถึงผู ้

  เส่ียวจือฉ่านเจียจ๋ี 

(小资产阶级
xiǎozīchǎnjiējí) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ประกอบวชิาชีพ
อิสระ 

นาฬิกาชีวติ (biological 
clock, body clock)  

น. เวลาแน่นอนตาม
ธรรมชาติท่ีพืชออก
ดอกออกผลหรือสตัว์
เร่ิมผสมพนัธ์ุ 

  เซิงอูสื้อจง (生物

时钟
shēngwùshí 

zhōng) (ส่ิงมีชีวติ
生物 นาฬิกา时
钟: นาฬิกา
ส่ิงมีชีวติ) 

 น. กลไกในร่างกายท่ี
ก าหนดการท างาน
ของร่างกายท่ี
สมัพนัธ์กบัเวลา
อุณหภูมิและฤดูกาล 

  เซิงหล่ีสือจง (生理

时钟 shēnglǐshí 

zhōng) (กายภาพ
生理 นาฬิกา时
钟: นาฬิกา
กายภาพ) 

น ้าเกลือแหง้ (electrolyte)    เต้ียนเจ่ียเย ่(电解

液 diànjiěyè) 

น ้ามนั (oil)    โหยว (油 yóu) 

นิคม (settlement)    ตา้ชุน (大村

dàcūn) 

นิติกรณ์ (legalization) น. การรับรองของเจ่า
พนกังานวา่เป็นตรา
สารท่ีถูกตอ้งตาม
กฎหมาย 

  เหอฝาเตอเชียนสู่ 

(合法的签署
héfǎde qiānshǔ) 

(ถูกกฎหมาย合法

ลงช่ือลงช่ือ签署:

ถูกตอ้งตาม
กฎหมาย) 

นิตินยั (ล. de jure)    ฝ่าลฺวีซ่่าง (法律上

fǎlǜshàng) 

นิติวทิยาศาสตร์ (forensic 
science) 

   ฝ่าเคอเสฺว (法科

学 fǎkēxué) 

(กฎหมาย法
วทิยาศาสตร์科学: 



1602 

 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

กฎหมาย
วทิยาศาสตร์) 

นิติเวชศาสตร์ (forensic 
medicine) 

   ฝ่าอีเสฺว ่(法医学

fǎyīxué) 

(กฎหมาย法 วชิา
แพทย์医学: 

กฎหมายวชิาแพทย)์ 
นิทรรศการ (exhibition)    จ๋านหล่าน (展览

zhǎnlǎn) 

นิพจน์ (expression) (คณิต) น. สญัลกัษณ์
ท่ีแทนหลาย ๆ พจน์
บวกหรือลบกนั 

  ไตซู่้ฝเูฮ่า (代数符

号 dàishùfúhào) 

(พีชคณิต代数

สญัลกัษณ์符号: 

สญัลกัษณ์พีชคณิต) 

นิยต (positive) ว. ตระหนกัแน่   จุ่นเชฺว ่(准确

zhǔnquè) 

 ว. เป็นท่ียอมรับ   เป้ยเจียโซ่ว (被接

受 bèijiēshòu) 

 ว. เชิงสร้างสรรค ์   ชฺวา่งเจา้ (创造

chuàngzào) 

 ว. ทางบวก   จีจ๋ีเตอ (积极的

jījíde) 

นิรโทษกรรม (justifiable 
act, amnesty) 

   ตา้เซ่อ (大赦

dàshè) 

นิรนยั (deduction)    เหยีย่นอ้ี (演绎

yǎnyì) 

นิเวศวทิยา (ecology)    เซิงไท่เสฺว (生态

学 shēngtàixué) 

(ลกัษณะพิเศษ
ทางดา้นกายภาพของ
ส่ิงมีชีวติ生态 วชิา
学: วชิาท่ีวา่ดว้ย
เร่ืองของลกัษณะ
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

พิเศษทางดา้น
กายภาพของ
ส่ิงมีชีวติ) 

เน้ือเยือ่ (tissue)    จู่จือ (组织

zǔzhī) 

เน้ือเยือ่กลา้มเน้ือ 
(muscular  tissue) 

   จีโร่วจู่จือ (肌肉组

织 jīròuzǔzhī) 

(กลา้มเน้ือ肌肉

เน้ือเยือ่组织: 

เน้ือเยือ่กลา้มเน้ือ) 

เน้ือเยือ่บุผิว (epithelial  
tissue) 

   ซ่างผีจู่จือ (上皮组

织
shàngpízǔzhī) 

(เยือ่บุผิว神经

เน้ือเยือ่组织: 

เน้ือเยือ่บุผิว) 
เน้ือเยือ่ประสาท 
(nervous  tissue) 

   เสินจิงจู่จือ (神经

组织
shénjīngzǔzhī) 

(เสน้ประสาท神经

เน้ือเยือ่组织: 

เน้ือเยือ่ประสาท) 

เน้ือเยือ่ยดึต่อ 
(connective  tissue) 

   เจ๋ียต้ีจู่จือ (结缔组

织 jiédìzǔzhī) 

(ยดึต่อ结缔

เน้ือเยือ่组织: 

เน้ือเยือ่ยดึต่อ) 

แนวท่ีหา้ (fifth column) น. ไสศึ้ก, จารชน   ววัต่ี (卧底 wōdĭ) 

เจ้ียนเต๋ีย (间谍

jiàndié) 
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บ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

บทคดัยอ่ (abstract)    ไจเยา่ (摘要

zhāiyào) 

บรรษทั (corporation) น. หมู่, ผูแ้วดลอ้ม   เซ่อถฺวาน (社团

shètuán) 

 น. การรวมเขา้
หุน้ส่วนท าการ
คา้ขาย, นิติบุคคลมี
ฐานะอยา่งเดียวกบั
บริษทัจ ากดั 

  ฉ่ีเย ่(企业 qǐyè) 

บวมน ้ า (edema, oedema)    สุยจ่ง (水肿

shuǐzhǒng) 

บญัชีด า (blacklist) น. รายช่ือบุคคลท่ี
ตอ้งจบัตามองเป็น
พิเศษ 

  เฮยห์มิงตนั (黑名

单 hēimíngdān) 

(ด า黑 รายช่ือ名
单: รายช่ือด า) 

บุปผาชน (hippy, 
hippies) 

  ส่ีผีซ่ือ (喜皮士

xǐpíshì) 

 

บุพกาล (primitive) ว. ลา้หลงั, โบราณ   ลัว่โฮ่ว (落后

luòhòu) 

บูรณาการ (integration) น. การรวมวชิาหรือ
กิจกรรมต่าง ๆ เขา้
ดว้ยกนัและจดัการ
สอนสมัพนัธ์ให้
ต่อเน่ือง 

  จ๋ีตา้เฉิง (集大成

jídàchéng) จงเหอ 

(综合 zōnghé) 

 ก. น าส่วนยอ่ย ๆ มา
ประสานให้
สอดคลอ้งกนัอยา่ง
เป็นระบบ 

  เจ๋ียเหอ (结合

jiéhé) 
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ป 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ปฏิกรณ์ (reactor)    เต้ียนคัง่ช่ี (电抗器

diànkàngqì) 

ปฏิกรรมสงคราม 
(reparation) 

น. การชดใช้
ค่าเสียหายท่ีฝ่ายชนะ
สงครามเรียกร้องเอา
จากฝ่ายแพ ้

  จา้นเจ้ิงเผยข์วา่น 

(战争赔款
zhànzhēngpéi 

kuǎn) 

ปฏิกิริยา (reaction, 
reactionary) 

น. การกระท า
ตอบสนอง 

  ฝ่านตง้ (反动

fǎndòng) 

 น. การกระท าต่อตา้น   ทุยฟาน (推翻

tuīfān) 

 น. ผลของการกระท า
ซ่ึงเป็นเหตใุหเ้กิด
กริยาสะทอ้นมาเป็น
อีกอยา่งหน่ึง 

  ฝ่านยิง่ (反应

fǎnyìng)  

 น. การเกิดการ
เปล่ียนแปลงทางเคมี
ของสาร 

  ฮฺวาเสฺวฝ่านยิง่ (化
学反应
huàxuéfǎnyìng) 

(เคมี化学

ปฏิกิริยา反应: 

ปฏิกิริยาเคมี) 

ปฏิชีวนะ (antibiotics)    คัง่เซิงซู่ (抗生素

kàngshēngsù) 

ปฏิญญาสากลวา่ดว้ย
สิทธิมนุษยชน 
(declaration of human 
rights) 

น. การใหค้  ามัน่
สญัญาหรือการแสดง
ยนืยนัถึงสิทธิหรือ
อ านาจอนัชอบธรรม
ของมนุษยซ่ึ์งเป็นท่ี
ยอมรับกนัทัว่ไป 

  ซ่ือเจ้ียเหรินเซฺวยีนเห
ยยีน (世界人权

宣言
shìjièrénquán 

xuānyán) (สากล
世界 สิทธิ
มนุษยชน人权

การประกาศ宣言: 

การประกาศสิทธิ
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

มนุษยชนแห่งสากล) 

ปฏิปักษป์ฏิวติั 
(counterrevolution) 

(สงัคม) น. พวก
ต่อตา้นการปฏิวติั
เปล่ียนแปลง 

  ฝ่านเก๋อม่ิง (反革

命 fǎngémìng) 

ปฏิมา (image) น. รูปเปรียบ, ภาพ
หุ่น 

  ซู่เซ่ียง (塑像

sùxiàng) 

 น. พระพทุธรูปแทน
องคพ์ระพทุธเจา้ 

  ฝัวเซ่ียง (佛像

fóxiàng) 

 น. แบบท่ียดึถือ   สิงเซ่ียง (形象

xíngxiàng) 

ปฏิรูป (reform)    ก่ายเก๋อ (改革

gǎigé) 

ปฏิวติั (revolution)    เก๋อม่ิง (革命

gémìng) 

ปฐพีวทิยา (pedology)    ตา้ต้ีเสฺว (大地学

dàdìxué) (ปฐพี
大地 วทิยา学: 

ปฐพีวทิยา) 
ปฐมนิเทศ (orientation) น. การแนะน าช้ีแนว

เพื่อการศึกษาหรือ
การท างานใน
เบ้ืองตน้ 

  มู่เปียว (目标

mùbiāo) ฟางเซ่ียง 
(方向
fāngxiàng) 

ปรอท (mercury)    สุ่ยหยนิ (水银

shuǐyín) 

ประกาศนียบตัร
(certificate) 

   เจ้ิงซู (证书

zhèngshū) 

ประชาพิจารณ์ (public 
hearing) 

น. การฟังความ
คิดเห็นของ
ประชาชนส่วนใหญ่ 

  กงคายทิงเจ้ิงฮุ่ย (公
开听证会
gōngkāitīng 

zhènghuì) 

(เปิดเผย公开 ฟัง
听 พิสูจน์证
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ชุมนุม会: การ
ชุมนุมเปิดเผยการฟัง
และพิสูจน)์ 

ประชามติ (plebiscite, 
referendum) 

   ยฺหวลุ่ีน (舆论

yúlùn) 

ประเทศกนัชน (buffer 
state) 

น. รัฐหรือประเทศ
เลก็ท่ีเป็นเอกราช
ตั้งอยูร่ะหวา่ง
ประเทศมหาอ านาจ 
มีฐานะส าคญัทาง
การเมืองท่ีช่วยไม่ให้
ประเทศมหาอ านาจ
เกิดบาดหมางท า
สงครามกนัได้
โดยง่าย 

  หฺวา่นชงกัว๋ (缓冲

国 huǎnchōng 

guó) (ท าใหก้าร
ปะทะคล่ีคลายลง缓
冲 ประเทศ国: 

ประเทศท่ีท าใหก้าร
ปะทะคล่ีคลายลง) 

ประธานาธิบดี 
(president) 

   จ๋งถ่ง (总统

zǒngtǒng) 

ประวติัศาสตร์นิพนธ์ 
(historiography) 

น. งานเขียนทางวชิา
ประวติัศาสตร์ 

  ส่ือเล่ียวเปียนจฺวา่น 

(史料编纂
shǐliàobiān 

zuǎn) (ขอ้มูลทาง
ประวติัศาสตร์史
料 เรียบเรียงและ
รวบรวม编纂: 

เรียบเรียงและ
รวบรวมขอ้มูลทาง
ประวติัศาสตร์) 

ประสบการณ์นิยม 
(empiricism) 

น. ลทัธิทางปรัชญา...
น. การแสวงหา
ความรู้โดยการสงัเกต 

  จิงเยีย่นจู่อ้ี (经验

主义
jīngyànzhǔyì) 

(ประสบการณ์经

验 ลทัธิ主义: 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ลทัธิประสบการณ์) 

ประสาทหลอน 
(hallucination) 

   ฮฺวา่นเจฺว๋ (幻觉

huànjué) 

ปรัชญาเมธี (philosopher)    เจ๋อเสฺวเจีย (哲学

家 zhéxuéjiā) 

ปรับอากาศ (air–
conditioner) 

ก. ท าใหอ้ากาศมี
อุณหภูมิตามตอ้งการ 

  เถียวเจ๋ียช่ีเวนิ (调

节气温
tiáojiéqìwēn) 

(ปรับ调节

อุณหภูมิของอากาศ
气温: ปรับ
อุณหภูมิของอากาศ) 

 น. เคร่ืองปรับ
อุณหภูมิ 

  คงเถียว (空调

kōngtiáo) 

ปริทรรศน์ (periscope)    กา้ยกฺวาน (概观

gàiguān) 

ปริภูมิ (space) (คณิต) น. เซตท่ีมี
โครงสร้างบางอยา่ง
... 

  คงเจียน (空间

kōngjiān) 

ปริวรรต (transliteration) ก. หมุนเวยีน   โจวจฺวา่น (周转

zhōuzhuǎn) 

ปุ่มกระสนั (clitoris)    ยนิต้ี (阴蒂

yīndì) 

แป้งนม (milk power)    ไหนเฝ่ิน (奶粉

nǎifěn) (นม奶
แป้ง粉: แป้งนม) 

โปร่งแสง (translucent)    โท่วกฺวาง (透光

tòuguāng) 

โปร่งใส (transparent)    โท่วหมิ (透明

tòumíng) 
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ผ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

การทบัศัพท์ (ท.ศ.) การแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.)  บางส่วน ทั้งหมด 

ผลิตภาพ (productivity) น. ระบบการผลิต   เซิงฉ่านล่ี (生产力

shēngchǎnl) 

(การผลิต生产

พลงั力: พลงัการ
ผลิต) 

ผลึก (crystal) น. ช่ือแกว้อยา่งหน่ึง
ท่ีมีสีขาวใส 

  สุ่ยจิง (水晶

shuǐjīng) 

 (วทิยา) น. ของแขง็ท่ี
มีโครงสร้างรูปทรง
เรขาคณิตท่ีแน่นอน
เฉพาะตวั 

  เจ๋ียจิงถ่ี (结晶体

jiéjīngtǐ) 

ผูข้นส่ง (carrier) (กฎ) น. บุคคลผูรั้บ
ขนส่งของหรือคน
โดยสารเพื่อบ าเหน็จ
เป็นการคา้ปรกติของ
ตน 

  โฮ่วยฺวิน่เหริน (货

运人
huòyùnrén) 

(ขนส่ง货运 คน
商: คนขนส่ง) 

ผูต้ราส่ง, ผูส่้ง 
(consignor) 

(กฎ) น. บุคคลผูท้  า
ความตกลงกบัผู ้
ขนส่งเพ่ือใหข้นส่ง
ของไป 

  ฟาโฮ่วเหริน (发货

人 fāhuòrén) 

(ส่ง发 สินคา้货
คน人: คนส่ง
สินคา้) 

ผูบ้ริโภค (consumer)    เซียวเฟ่ยเ์จ่อ (消费

者 xiāofèizhě) 

(บริโภค消费 ผู ้
者: ผูบ้ริโภค) 

ผูรั้บตราส่ง (consignee) (กฎ) น. บุคคลผูซ่ึ้งผู ้
ตราส่งส่งของไปถึง 

  โซวเจ้ียนเหริน (收
件人
shōujiànrén) 

(รับ收 เอกสาร件
คน人: คนรับ
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

การทบัศัพท์ (ท.ศ.) การแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.)  บางส่วน ทั้งหมด 

เอกสาร) 
ผูห้ญิงขา้มเพศ 
(transsexual) 

น. ผูช้ายท่ีผา่ตดัขา้ม
เพศเป็นผูห้ญิง 

  เป้ียนซ่ิงเจ่อ (变性

者 biànxìngzhě) 

(เปล่ียน变 เพศ性
คน者: คนเปล่ียน
เพศ) 

เผดจ็การ (dictatorship) น. ลทัธิหรือแบบ
ปกครองของผูน้ า
เพียงคนเดียวหรือ
บุคคลกลุ่มเดียว ใช้
อ านาจอยา่งเดด็ขาด
... 

ต๋ีเค่อทุยตวั (狄克

推多 díkè 

tuīduō) 

 ตู๋ฉายถ่งจ้ือ (独裁

统治
dúcáitǒngzhì) 

(เผด็จการ独裁

ระบบ统治: ระบบ
เผดจ็การ) 

 น. การใชอ้ านาจ
บริหารเด็ดขาด 

  ตู๋ฉาย (独裁

dúcái) 

แผนภาพ (diagram)    ถูเจ่ีย (图解 tújiě)  

แผนภูมิ (chart)    เป่ียวเก๋อ (表格

biǎogé) 

 

ฝ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ฝนดาวตก (meteor 
shower)  

   หลิวซิงยฺหวี ่(流星

雨 liúxīngyǔ) 

(ไหล流 ดาว星
ฝน雨: ฝนดาว
ไหล) 

ฝนเทียม (artificial rain)    เหรินเจา้ยฺหวี ่(人
造雨 rénzàoyǔ) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(คน人 สร้าง造
ฝน雨: ฝนคน
สร้าง) 

ฝาแฝดไทย (Siamese 
Twins) 

น. ลกัษณะของลูกฝา
แฝดซ่ึงมีอวยัวะ
บางส่วนติดกนั 

  เหลียนถ่ีซฺวางเปาไท 

(连体双胞胎
liántǐshuāngbāo

tāi) (เช่ือม连
ร่างกาย体 คู่双
รก胞 ลูกในทอ้ง
胎: ลูกในทอ้งมีรกคู่
ร่างกายเช่ือมกนั) 

แฝดสยาม (Siamese 
Twins) 

น. ลกัษณะของลูกฝา
แฝดซ่ึงมีอวยัวะ
บางส่วนติดกนั 

เซียนหลวัซฺวางเปา
ไท (暹罗双胞胎

xiānluóshuāngb

āotāi) (สยาม暹
罗 ท.ศ., ฝาแฝด 双

胞胎: ป.ศ. (ฝา
แฝดสยาม) 

 เหลียนถ่ีซฺวางเปาไท
(连体双胞胎
liántǐshuāngbāo

tāi) (เช่ือมต่อ 连
ร่างกาย体 ฝาแฝด 
双胞胎 : ร่างกาย
ฝาแฝดเช่ือมต่อกนั) 

ฝ่ายขวา (conservative) น. พวกอนุรักษนิ์ยม   เป๋าโส่วเตอ (保守

的 bǎoshǒude) 

 

พ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

พจน์ (term) น. (คณิต) สญัลกัษณ์
ท่ีแทนจ านวนจริง
หรือจ านวนเชิงซอ้น 
ซ่ึงจะเป็นจ านวน

  ไตซู่้ฝเูฮ่า (代数符

号 dàishùfúhào) 

(พีชคณิต 代数

สญัลกัษณ์符号 : 
สญัลกัษณ์พีชคณิต) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เดียวหรือหลาย
จ านวนคูณหรือหาร
กนัก็ได ้

พฤกษศาสตร์ (batony)    จ๋ืออูเ้สฺว (植物学

zhíwùxué) (พืช
植物 ศาสตร์学: 

พืชศาสตร์) 
พฤตินยั (ล. de facto)    สือจ้ีซ่าง（实际

上 shíjìshàng） 

พฤศจิก (Scorpion)    เทียนเซียกง (天蝎

宫 tiānxiēgōng) 

(ฟ้า天 แมงป่อง
蝎: แมงป่องฟ้า) 

พฤษภ (Taurus)    จินหนิวกง (金牛

宫 jīnniúgōng) 

(ทอง金 ววั牛: ววั
ทอง) 

พฤหสับดี (Jupiter)    มู่ซิง (木星

mùxīng) (ไม้木
ดาว星: ดาวไม)้ 

พลวง (antimony)   ที (锑 tī)  

พลวตั (dynamic)    ตง้ล่ีเตอ (动力的

dònglìde) 

(เคล่ือน动 พลงั
力: พลงัเคล่ือน) 

พลศาสตร์ (dynamics)    ล่ีเสฺว (力学

lìxué) (พลงั力
ศาสตร์学: ศาสตร์
ท่ีวา่ดว้ยเร่ืองของ
พลงั) 

พลงังาน (energy)    เหนิงเล่ียง (能量

néngliàng） 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

พลงังานจลน์ (kinetic 
energy) 

   ตง้เหนิง (动能

dòngnéng) 

พลงังานศกัย ์(potential 
energy) 

   ซ่ือเหนิง (势能

shìnéng)  

พลงัเงียบ (silent 
majority) 

(การเมือง) น. เสียง
ส่วนใหญ่ท่ีไม่
แสดงออก 

  เฉินมัว่เตอตา้ซู่ (沉

默的大多数
chénmòdedà 

doūshù) (เงียบ沉
默 คนส่วนใหญ่大

多数: คนส่วนใหญ่
เงียบ) 

พว่งขา้ง (side car) น. จกัรยานยนตท่ี์มี
ตวัถงัติดดา้นขา้ง 

ฟู่ ยฺหวหีมวัทวัเชอผงั
เตอเปียนเชอ (附于

摩托车旁的边

车
fùyúmótuōchē 

pángdebiān 

chē) (พว่ง附 รถ
车 ขา้ง旁 ดา้น
边: ป.ศ., มอเตอร์
摩托: ท.ศ.) (รถ
มอเตอร์พว่งขา้ง) 

  

พหุภาคี (multilateral) (การทูต) น. 
สนธิสญัญาท่ีมี
คู่สญัญาหลายฝ่าย 

  ตวัเปียนเสียเยฺวกัว๋ 
(多边协约国
duōbiānxiéyuē 

guó) (มาก多 ฝ่าย
边 ประเทศ
สนธิสญัญา协约

国: ประเทศ
สนธิสญัญาหลาย
ฝ่าย) 

 (การทูต) ว. หลาย
ฝ่าย 

  ตวัฟางเตอ (多方

的 duōfāngde) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(มาก多 ฝ่าย方: 

หลายฝ่าย) 
พอ่ทูนหวั (godfather) น. ผูป้ระกาศตนรับ

อุปการะเด็กในภาย
ภาคหนา้ 

  เจ้ียวฟู่  (教父

jiàofù) 

พนัธกิจ (mission)  น. งานท่ีหน่วยงาน
หรือองคก์รตอ้งท า
เพื่อใหป้ระสบ
ความส าเร็จตาม
วสิยัทศัน์ท่ีระบุไว ้

  เหรินอู ้(任务

rènwù)  

พนัธมิตร (alliance)    เหลียนเหมิง (联盟

liánméng) 

พายควกั (spatula) น. วสัดุเลก็ ๆ ใช้
ส าหรับตกัยาท่ีเป็น
ครีม 

  มัว่เตา (抹刀

mòdāo) (ทา抹
มีด刀: มีดทา) 

พิกดั (coordinates) (คณิต) น. จ านวน
จริง 2 จ านวนซ่ึงเป็น
คู่ล  าดบั... 

  จั้วเปียว (坐标

zuòbiāo) 

พิธีสาร (protocol) (กฎ) น. ความตกลง
ระหวา่งประเทศอยา่ง
หน่ึง... 

  อ้ีติ้งซู (议定书

yìdìngshū) 

พินยักรรม (will)    อ๋ีจู่ (遗嘱 yízhǔ) 

พิมพเ์ขียว (blueprint) ก. พิมพส์ าเนาโดย
การฉายแสงผา่น
ตน้ฉบบัท่ีเป็น
กระดาษบาง ๆ ลง
บนกระดาษท่ีเคลือบ
สารเคมีซ่ึงไวต่อแสง 
ใหป้รากฏเป็น
ลวดลายสีขาวบนพ้ืน
น ้ าเงินหรือลวดลายสี

  เจ้ียนจูห้ลานถู (建

筑蓝图
jiànzhùlántú) 

(สร้าง建筑 สีน ้ า
เงิน蓝 ภาพ图: 

สร้างภาพสีน ้ าเงิน) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

น ้าเงินบนพ้ืนขาว 
พิสูจน์อกัษร (proof)    เจ้ียวตุย้ (校对

jiàoduì) 

เพศสภาพ (gender) น. สภาพท่ีบ่งบอกวา่
เป็นเพศชายหรือ
หญิง 

  ซ่ิงเป๋ีย (性别

xìngbié) 

ไพรัชนิยาย (exotic 
novel) 

น. นวนิยายซ่ึงใชฉ้าก
ต่างประเทศ 

  อ้ีกัว๋ฉิงเต้ียวเตอเส่ียว
ซวั (异国情调的

小说
yìguóqíngdiào 

dexiǎoshuō) 

(ต่างประเทศ异国 
อารมณ์ 情调 นว
นิยาย 小说 : นว
นิยายอารมณ์
ต่างประเทศ) 

 

ฟ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

แฟ้ม (file)    เหวนิเจ้ียนไต（้文

件袋

wénjiàndài）

(เอกสาร文件 ถุง
袋: ถุงเอกสาร) 
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ภ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ภาคนิพนธ์ (term paper) น. รายงานคน้ควา้
ประจ าภาคเรียน 

  เสฺวชีลุ่นเหวนิ (学

期论文
xuéqīlùnwén) 

(ภาคเรียน学期

วทิยานิพนธ์论文: 

ภาคเรียน
วทิยานิพนธ์) 

ภาคยานุวติั (accession) (การทูต) น. การเขา้
เป็นภาคีในสญัญา
หลายฝ่ายหรือพหุ
ภาคี หรือใน
สนธิสญัญาระหวา่ง
ชาติ 

  ชนัเจียเหวยต์วั
เสียเยฺวเตอฮุ่ย  
เยฺหวยีนกัว๋ (参加

为多协约的会

员国
cānjiāwéiduō 

xiéyuēdehuì 

yuánguó) (เขา้
ร่วม参加 มาก多
สมาคม会员

ประเทศสนธิสญัญา
协约国: สมาคม
ประเทศสนธิสญัญา
เขา้ร่วมหลายฝ่าย) 

ภาพพจน์ (figure of 
speech) 

   สิงเซ่ียง（形象

xíngxiàng） 

ภาพลกัษณ์ (image)    สิงเซ่ียง（形象

xíngxiàng） 

ภาวะโลกร้อน (global 
warming)  

น. สภาวะโลกมี
อุณหภูมิสูงข้ึน ท าให้
ภูมิอากาศแปรปรวน 
ส่งผลใหพื้ช สตัว ์
และส่ิงมีชีวติกลาย
พนัธ์ุหรือสูญพนัธ์ุ 

  เฉฺวยีนฉิวช่ีเวนิซ่าง
เซิง (全球气温

上升
quánqiúqìwēn 

shàngshēng) 

(โลก全球
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เป็นสภาวะท่ีเกิดจาก
การท่ีชั้นบรรยากาศ
ของโลกมีก๊าซเรือน
กระจกห่อหุม้อยูท่  า
ใหพ้ลงังานความ
ร้อนไม่สามารถ่ายเท
ออกไปได ้ท าให้
ระบบนิเวศเปล่ียนไป
จนเป็นภยัคุกคามต่อ
ชีวติมนุษย ์

อุณหภูมิ气温

สูงข้ึน上升: 

อุณหภูมิโลกสูงข้ึน) 

ภาษาค าควบมากพยางค ์
(polysynthetic language) 

น. ภาษาแบบท่ีมีการ
สร้างค าดว้ยการ
ประกอบหน่วยค า
หลาย ๆ หน่วยเขา้
เป็นค าเดียวกนั ท าให้
ค  าหน่ึง ๆ มีความยาว
หลายพยางค ์

  ตวัฉือจงเหอเตอยฺหวี่
เหยยีน (多词综

合的语言
duōcízōnghéde

yǔyán) (มาก多
ค า词 สรุปรวบยอด
综合 ภาษา语言: 

ภาษาสรุปรวบยอด
ค ามาก) 

ภาษาค าติดต่อ 
(agglutinative language) 

น. ภาษาแบบท่ีมีการ
สร้างค าดว้ยดว้ยการ
เติมอุปสรรค อาคม 
หรือปัจจยั ซ่ึงเป็น
หน่วยค าไม่อิสระ
และไม่มีความหมาย
ผสานเขา้กบัค าบาง
ค าซ่ึงเป็นค าตั้ง ท าให้
เกิดเป็นค าใหม่แตจ่ะ
มีรูปและความหมาย
เก่ียวเน่ืองกบัค าตั้ง
นั้น  

  เหนียนโจ๋วยฺหวี(่粘
着语 nián 

zhuóyǔ) (ติดกนั
ภาษา语言: ภาษา
ติดกนั) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ภาษามีวภิตัติปัจจยั 
(inflectional language) 

น. ภาษาแบบท่ีมีการ
สร้างค าดว้ยการใช้
วภิตัติปัจจยัประกอบ
เขา้กบัรากศพัทซ่ึ์ง
เป็นหน่วยค าไม่
อิสระท าใหเ้กิดเป็น
ค าท่ีแสดงเพศ พจน์ 
กาล มาลา วาจกอยา่ง
ชดัเจน เพื่อเขา้
สมัพนัธ์ทาง
ไวยากรณ์กลมกลืน
กบัค าอ่ืนในประโยค 

  ฉือเหวย่เ์ป้ียนฮฺวา่
เตอยฺหวีเ่หยยีน (词
尾变化的语言
cíwěibiànhuàde

yǔyán) (ปัจจยั词
尾 เปล่ียนแปลง变
化 ภาษา语言: 

ภาษาปัจจยั
เปล่ียนแปลง) 

ภาษามือ (sign language)  น. ระบบการส่ือสาร
ท่ีใชก้ารเคล่ือนไหว
ของมือ น้ิวและส่วน
ต่าง ๆ ของใบหนา้ 

  โส่วซ่ือยฺหวี่ (手势

语 shǒushìyǔ) 

(ท่าทางของมือ手
势 ภาษา语: ภาษา
ท่าทางของมือ) 

ภาษีมูลค่าเพ่ิม (value–
added tax, value added 
tax) 

น. ภาษีทางออ้ม
ประเภทหน่ึงท่ีเรียก
เก็บจากบุคคลท่ีซ้ือ
สินคา้หรือรับบริการ 

  เจิงจ๋ือซุ่ย (增值税

zēngzhí shuì) 

(เพ่ิม增 มูลค่า值
ภาษี税: 

ภาษีมูลค่าเพ่ิม) 

ภาษีสรรพสามิต (excise 
tax) 

น. ภาษีท่ีกรม
สรรพสามิตเรียกเก็บ
จากสินคา้ท่ีผลิตหรือ
น าเขา้และการ
ใหบ้ริการในทาง
ธุรกิจตามท่ีกฎหมาย
ก าหนด 

  เซียวเฟ่ยซุ่์ย (消费

税 xiāofèishuì) 

(อุปโภคบริโภค消
费 ภาษี税: ภาษี
อุปโภคบริโภค) 

ภูมิรัฐศาสตร์ 
(geopolitics) 

น. วชิาวา่ดว้ย
การเมืองการปกครอง 

  ต้ีเยฺหวยีนเจ้ิงจ้ือเสฺว 
(地缘政治学
dìyuánzhèngzhì
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

xué) (ภูมิ地缘

การเมือง政治

ศาสตร์学: ศาสตร์
ท่ีวา่ดว้ยเร่ือง
การเมืองและ
ภูมิศาสตร์) 

 

ม 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

มกฎุราชกมุาร (crown 
prince) 

   หวางฉู่ (王储

wángchǔ) 

มนุษยศาสตร์ 
(humanities) 

น. วชิาวา่ดว้ยคุณค่า
ทางจิตใจและงาน
ของคนมีศิลปะ 
วรรณคดี 
ประวติัศาสตร์ 
ภาษาศาสตร์ ศาสนา
และปรัชญา 

  เหรินเหวนิเสฺว (人
文学
rénwénxué) 

(วฒันธรรมต่าง ๆใน
สงัคมมนุษยชาติ人
文 ศาสตร์学: 

ศาสตร์ท่ีวา่ดว้ยเร่ือง
ของวฒันธรรมต่าง ๆ
ในสงัคมมนุษยชาติ) 

มลพิษ (pollution)    อูหร่าน (污染

wūrǎn) 

มลสาร (pollutant)    อูหร่านอู ้(污染物

wūrǎnwù) 

(มลพิษ污染

ส่ิงของ物: ส่ิงของ
มลพิษ) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

มหาอุปรากร, อุปรากร 
(grand opera, opera) 

   ตา้เกอจฺวี้ (大歌剧

dàgējù) (ใหญ่大

ละครเพลง歌剧: 

ละครเพลงใหญ่) 

มองคร่อ (bronchiectasis) น. โรคหลอดลมโป่ง
พอง มีเสหะแหง้อยู่
ในช่องหลอดลม ท า
ใหมี้อาการเร้ือรัง 
หา้มผูท่ี้เป็นโรคน้ี
บวชเป็นภิกษ ุ

  จือช่ีกฺวา่นคัว่จงั (支
气管扩张
zhīqìguǎnkuò 

zhāng) (หลอดลม
ใหญ่支气管

ขยาย扩张: โรค
หลอดลมใหญ่ขยาย) 

มองคร่อ (strangles) น. โรคทางเดิน
หายใจในสตัวกี์บ
เดียววงศ ์Equidae มี
อาการไขสู้งเป็นฝีท่ี
ต่อมน ้ าเหลืองใตค้าง
และบริเวณคอหอย 
อาจติดต่อถึงคนได ้ 

  ตง้อูเ้ตอเฟ่ยกฺ์วา่น
ถานเจ้ิง (动物的

肺管痰症
dòngwùdefèi 

guǎntán zhèng) 

(สตัว์动物 ของ
的 ปอด肺 หลอด
管 เสมหะ痰 โรค
症: โรคปอด
หลอดลมของสตัว)์ 

มะเร็ง (cancer)    อ๋ายเจ้ิง (癌症

ái’zhèng)  

มดัขา้วตม้ (armature) น. วงขดลวดท่ีอยูใ่น
ไดนาโม 

  เต้ียนหรงช่ีป่าน (电

容器板
diànróngqìbǎn) 

มานุษยวทิยา 
(anthropology) 

   เหรินเล่ยเ์สฺว (人类

学 rénlèixué) 

(มนุษยชาติ人类

วทิยา学: 

มานุษยวทิยา) 
มือสอง (second hand)  ว. ท่ีใชแ้ลว้และน ามา

ขาย 
  จ้ิวโฮ่ว (旧货

jiùhuò) ต้ีเออ้ร์ 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

โส่วเตอ (第二手

的 dì’èrshŭode) 

(เก่า旧 สินคา้货,

ท่ี第 สอง二 มือ
手: สินคา้เก่ามือ
สอง) 

มูลค่าส่วนเกิน (surplus 
value) 

(สงัคม) น. มูลค่าท่ี
เพ่ิมข้ึนของสินคา้เกิน
กวา่ทุนท่ีใชใ้นการ
ผลิต 

  เซ่ิงหยฺวเีจ้ียจ๋ือ (剩

余价值
shèngyújiàzhí) 

(ส่วนเกิน剩余

มูลค่า价值: มูลค่า
ส่วนเกิน) 

มูลภณัฑก์นัชน (buffer 
stock) 

น. ของท่ีซ้ือสะสมไว้
เม่ือมีราคาต ่าและน า
ออกขายเม่ือของนั้นมี
ราคาสูงเกินควร... 

  หฺวา่นชงฉู่เป้ย ์(缓
冲储备
huǎnchōngchǔ 

bèi) (ท าใหก้าร
ปะทะคล่ีคลายลง缓
冲 ของสะสม储
备: ของสะสมราคา
ลดลง) 

แม่กญุแจ (master key)    สัว่โถว (锁头

suŏtóu) 

 

ย 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ยาบา้ (amphetamine)   อนัเฟยต์าหมิง (安
非他明
ānfēitāmíng) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เยือ่พรหมจารี (hymen)    ฉูนฺหวีห่มวั (处女

膜 chǔnǚmó) 

(สาวพรหมจรรย์处
女 เน้ือเยือ่膜: 

เน้ือเยือ่สาว
พรหมจรรย)์ 

ใยแกว้ (fibreglass)    ปัวลีเซียนเหวย ์(玻
璃纤维
bōlixiānwéi) 

(แกว้玻璃 ใย纤
维: ใยแกว้) 

 

ร 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

รถตู ้(van)    ยฺวิน่ฮัว่เชอ (运货

车 yùnhuò 

chē) 

ระดบัทะเล (sea level)    ไห่ผิงเม่ียน (海平

面
hǎipíngmiàn) 

(ทะเล海 พ้ืนราบ
平面: ทะเลพ้ืน
ราบ) 

ระดบัทะเลปานกลาง 
(mean sea level) 

   ผิงจฺวนิไห่ผิงเม่ียน 

(平均海平面
píngjūnhǎipíng

miàn) (เฉล่ีย平
均 ทะเล海 พ้ืน
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ราบ平面: ทะเล
พ้ืนราบเฉล่ีย) 

ระนาบ (plane) (คณิต) น. เซตของ
บรรดาจุดท่ีเรียง
ต่อเน่ืองกนัเป็นพ้ืน
ราบสม ่าเสมอ 

  ผิงเม่ียน (平面

píngmiàn) 

ระบ าปลายเทา้ (ballet)  ปาเหลยอู่์ (芭蕾舞

bālěiwǔ) 

(บลัเลต์芭蕾:  ท.
ศ., การเตน้舞: 

ป.ศ.) (การเตน้
บลัเลต)์ 

  

รักร่วมเพศ (homosexual)    ถงซ่ิงเล่ียนเจ่อ (同

性恋者
tóngxìngliàn 

zhě) (เดียวกนั同
เพศ性 รัก恋 ผู ้
者: ผูรั้กเพศ
เดียวกนั) 

รังผึ้ง (waffle) น. ของกินอยา่งหน่ึง
ท าจากแป้งผสมไข่
ใส่พิมพป้ิ์ง 

  หฺวาฟป่ิูง (华夫饼

huáfūbǐng)  

รังสีวทิยา (radiology)  Xกฺวางเซ่ียนเสฺว (X

光线学
guāngxiànxué) 

(เอก็ซ์ X: ท.ศ., 
รังสี光线 วทิยา
学: ป.ศ.) (รังสี
เอก็ซ์) 

 เซ่อเซ่ียนเสฺว (射线

学 shèxiànxué) 

(รังสี射线 วทิยา
学: รังสีวทิยา) 

รังสีเหนือม่วง 
(ultraviolet) 

   จ่ือไวเ่ซ่ียน (紫外

线 zǐwàixiàn) 

(ม่วง紫 รอบนอก
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

外线: รอบนอก
ม่วง) 

รัชดาภิเษก (silver 
jubilee) 

น. พิธีท่ีพระเจา้
แผน่ดินกระท าเม่ือ
ครองราชสมบติัได ้
25 ปี 

  กัว๋หวางเติงจีเออ้ร์สือ
อู่โจวเหนียนจ้ีเน่ียน 

(国王登基二十

五周年纪念
guówángdēngjī’

èrshíwǔzhōu 

niánjìniàn) 

(กษตัริย์国王 ข้ึน
ครองราชย์登基

หา้สิบ五十 รอบปี
周年 ร าลึก纪念: 

ร าลึกหา้สิบปีกษตัริย์
ข้ึนครองราชย)์ 

รัฐทูต (envoy)    สือเจ่อ (使者

shǐzhě) 

รัฐธรรมนูญ 
(constitution) 

   เซ่ียนฝ่า（宪法

xiànfǎ） 

รัฐประหาร (ฝ. coup 
d’état) 

   เจ้ิงเฉฺวยีน (政权

zhèngquán) 

รากหญา้ (grass root) น. ประชาชนส่วน
ใหญ่ของประเทศซ่ึง
มีฐานะยากจน... 

  จีเฉิงหมินจง้ (基层

民众 jīcéngmín 

zhòng) 

(ระดบัพ้ืนฐาน基
层 ประชาชน民
众: ประชาชน
ระดบัพ้ืนฐาน) 

 น. ประชาชนทัว่ไป   เหรินหมิน (人民

rénmín) 

ราชาธิปไตย  (monarchy)    จฺวนิจู๋ถ่งจ้ือ (君主

统治
jūnzhǔtǒng zhì) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(กษตัริย์君主

ระบบ统治: ระบบ
กษตัริย)์ 

รายวชิา (course)    เค่อเฉิง (课程

kèchéng) 

รูปการณ์จิตส านึก 
(consciousness, 
conscious) 

(สงัคม) น. สภาพท่ี
ส านึกและตระหนกั
ในส่ิงใดส่ิงหน่ึง 

  อ้ีสือ (意识 yìshí) 

เร่ืองยาว (novel)    เส่ียวซวั (小说

xiǎoshuō) 

เร่ืองสั้น (short story)    ตฺวา่นเพียนเส่ียวซวั 
(短篇小说
duǎnpiānxiǎo 

shuō) 

แรงสู่ศูนยก์ลาง 
(centripetal force) 

(ฟิสิกส์) น. แรง
ดึงดูดเทหวตัถุท่ีก าลงั
เคล่ือนเป็นวงกลมให้
เขา้สู่จุดศูนยก์ลาง
ของวงกลมนั้น... 

  เซ่ียงซินล่ี (向心

力 xiàngxīnlì) 

แรงหนีศูนยก์ลาง 
(centrifugal force) 

(ฟิสิกส์) น. แรง
ดึงดูดเทหวตัถุท่ีก าลงั
เคล่ือนเป็นวงกลมให้
ออกไปจากจุด
ศูนยก์ลางของวงกลม
นั้น... 

  หลีซินล่ี (离心力

líxīnlì) 

โรคจิต (psychosis) น. โรคทางจิตใจท่ีมี
ความผิดปรกติของ
ความรู้สึก ความคิด 
อารมณ์หรือ
พฤติกรรมอยา่งแรง
ถึงขนาดควบคุมสติ
ไม่อยู ่

  จิงเสินป้ิง (精神病

jīngshénbìng) 

(จิตใจ精神 โรค
病: โรคจิต) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

โรคจิตเภท 
(schizophrenia) 

น. กลุ่มอาการของ
โรคทางจิตท่ีท าให้
ความคิด การรับรู้
อารมณ์และ
บุคลิกภาพผิดปรกติ 

  จิงเสินเฟินเล่ียเจ้ิง
(精神分裂症
jīngshénfēnliè 

zhèng) (จิตใจ精
神 แยกออก分裂

โรค症: โรคจิตท่ี
แยกออก) 

โรคประสาท (neurosis) น. โรคทางจิตใจท่ีมี
ความกงัวลเป็น
อาการส าคญั คนไข้
อาจมีอาการแสดง
ออกเป็นความกงัวล 

  ข่งปู้เจ้ิง (恐怖症

kǒngbùzhèng) 

(หวาดกลวั恐怖

โรค症: โรค
หวาดกลวั) 

โรคสมอง (cerebropathy) น. โรคท่ีก่อใหเ้กิด
ความผิดปรกติใด ๆ 
แก่สมอง 

  เหน่าป้ิง (脑病

năobìng) 

โรงฝึกงาน (workshop)    กงฉ่าง (工场

gōngchǎng) 

 

ล 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ลมคา้ (trade wind)    ซ่ินเฟิง (信风

xìnfēng) 

ลมงวง, ลมงวงชา้ง 
(tornado) 

ดู “ทอร์นาโด” 
(tornado) 

   

ลมทวนลมคา้ (anti trade 
wind) 

   ฝ่านซ่ินเฟิง (反信

风 fǎnxìnfēng) 

ลิขสิทธ์ิ (copy right)    ป่านเฉฺวยีน (版权

bǎnquán) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ลู่เขา้ (convergent) (แสง) น. อาการท่ี
ล าแสงผา่นเลนส์นูน
ไปแลว้จะเบนเขา้หา
กนั 

  โซวเหล่ียน (收敛

shōuliǎn) 

ลู่ออก (divergent) (แสง) น. อาการท่ี
ล าแสงผา่นเลนส์เวา้
ไปแลว้จะถ่างออก
จากกนั 

  ฟาซ่าน (发散

fāsàn) 

ลูกข่าง (Southern Cross) น. ช่ือกลุ่มดาวทาง
ทิศใตมี้ 4 ดวง 

  หนานสือจ้ือซิงจั้ว 
(南十字星座
nánshízìxīng 

zuò) (ทิศใต้南
อกัษร “十” 十字

กลุ่มดาว星座: 

กลุ่มดาวอกัษร “十” 
ทิศใต)้ 

เลือดกบัเหลก็ (blood and 
iron) 

ก. ใชค้วามรุนแรง
ดว้ยก าลงัอาวธุ 

  เถ่ียเซฺวเ่จ้ิงเช่อ (铁

血政策
tiěxuèzhèng 

cè) (เหลก็铁
เลือด血 นโยบาย
政策: นโยบาย
เหลก็เลือด) 

โลกเก่า (old world) น. ยโุรป เอเชีย 
แอฟริกา 

  จ้ิวซ่ือเจ้ีย  (旧世

界 jiùshìjiè)  

(เก่า旧 โลก世界: 

โลกเก่า) 
โลกท่ีสาม (third world, 
Third World) 

น. กลุ่มประเทศท่ียงั
ไม่เจริญหรือก าลงั
พฒันา 

  ต้ีซานซ่ือเจ้ีย (第三

世界

dìsānshìjiè) (ท่ี
第 สาม三 โลก世
界: โลกท่ีสาม) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

โลกใหม่ (new world, 
New World) 

น. ทวปีอเมริกา   ซินซ่ือเจ้ีย (新世

界 xīnshìjiè) 

(ใหม่新 โลก世
界: โลกใหม่) 

โลกาภิวตัน์ 
(globalization) 

   เฉฺวยีนฮิวฮฺวา่ (全
球化
quánqiúhuà) 

 

ว 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

วสนัตวษิุวตั (vernal 
equinox) 

(ดารา) น. จุดราตรี
เสมอภาค 

  ชุนเฟินเต่ียน (春分

点 chūnfēndiǎn) 

วตัถุนิยม (materialism)    เหวยอู์ลุ่้น (唯物

论 wéiwùlùn) 

วตัถุวสิยั (objective) น. ภาวะท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัวตัถุโดยไม่
เก่ียวขอ้งกบั
ความรู้สึกนึกคิด 

  เค่อกฺวานจู่อ้ี (客观

主义
kèguānzhǔyì) 

วนักรรมกร (May Day) ดู “เมยเ์ดย”์ (May 
Day) 

   

วาทศาสตร์ (rhetorics) น. วชิาวา่ดว้ยศิลปะ
ในการใชถ้อ้ยค า
ส านวนโวหารใหไ้ด้
ผลส าเร็จตามความ
มุ่งหมาย 

  ซิวฉือเสฺว (修辞

学 xiūcíxué) 

(ขดัเกลาส านวน修
辞 ศาสตร์学: วชิา
ท่ีวา่ดว้ยการขดัเกลา
ส านวน) 

วาทศิลป์ (rhetoric) น. ศิลปะในการใช้   โข่วฉาย (口才

kǒucái) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ถอ้ยค าส านวนโวหาร
ใหป้ระทบัใจ 

วาทยกร (conductor) ดู “คอนดคัเตอร์” 
(conductor) 

   

วกิฤตตม้ย  ากุง้ (Tom 
Yam Kung Crisis)  

ดู “ตม้ย  ากุง้ดีซีส” 
(Tom Yam Kung 
disease) 

   

วจิกัษ ์(appreciation) น. ความเขา้ใจและ
ตระหนกัในคุณค่า
ของศิลปกรรมและ
วรรณกรรม, ความ
นิยม, ความซาบซ้ึง 

  ก่านจี (感激

gǎnjī) 

วจิยั (research) ก. คน้ควา้หาขอ้มูล   ฉาจือเล่ียว (查资

料 cházīliào) 

(หา查 ขอ้มูล查
资料: หาขอ้มูล) 

 น. การคน้ควา้หา
ขอ้มูล 

  เหยยีนจิว (研究

yánjiū) 

 ว. ท่ีคน้ควา้หาเพื่อหา
ขอ้มูล 

  เหยยีนจิว (研究

yánjiū) 

วจิารณ์และวจิารณ์ตนเอง 
(self–critic and criticism) 

น. การส ารวจและ
วจิารณ์ขอ้บกพร่อง
ในความคิดและการ
ท างานทั้งของตนเอง
และผูอ่ื้น ถือเป็น
เคร่ืองมือพฒันาการ
ท างานและบุคลากร
ขององคก์ารจดัตั้ง
ทางการเมืองบาง
องคก์าร 

  พีผิงเหอจ้ือหวัว่พีผิง 
(批评和自我批

评
pīpínghézìwǒpī

píng) (วจิารณ์批

评 และ和 ตนเอง
自我 วจิารณ์批

评: วจิารณ์และ
วจิารณ์ตนเอง) 

วจิิตรศิลป์ (fine art)    เหม่ยซู่์ (美术
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

měishù) (สวยงาม
美 ศิลปะ术: 

ศิลปะสวยงาม) 

วชิาแกน (core course)    จีฉู่เสฺวเคอ (基础

学科
jīchǔxuékē) 

(พ้ืนฐาน基础 วชิา
学科: วชิาพ้ืนฐาน) 

วชิาโท (minor course)    ฟู่ เสฺวเคอ (副学科

fùxuékē) (รอง副
วชิา学科: วชิา
รอง) 

วชิาบงัคบั (prescribed 
course) 

   ป้ีซิวเสฺวเคอ (必修

学科
bìxiūxuékē)  

(บงัคบั必修 วชิา
学科: วชิาบงัคบั) 

วชิาบงัคบัพ้ืนฐาน (basic 
requirement) 

   จีเป่ินป้ีซิวเสฺวเคอ 

(基本必修学科
jīběnbìxiūxué 

kē) (พ้ืนฐาน基本

บงัคบั必修 วชิา
学科: วชิาบงัคบั
พ้ืนฐาน) 

วชิาบงัคบัเลือก (elective 
prescribed course) 

   เสฺวีย่นซิวกยุติ้งเค่อ 

(选修规定课
xuǎnxiūguīdìng 

kè) (เลือก选修

บงัคบั规定 วชิา 
课 : วชิาบงัคบั
เลือก) 

วชิาพ้ืนฐาน (basic 
course) 

   จีเป่ินเสฺวเคอ (基本

学科
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

jīběnxuékē) 

(พ้ืนฐาน基本 วชิา
学科: วชิาพ้ืนฐาน) 

วชิาเลือก (elective 
course) 

   เสฺวีย่นซิวเสฺวเคอ
(选修学科
xuǎnxiūxué kē) 

(วชิาเลือก选修

วชิา学科: วชิา
เลือก) 

วชิาเลือกบงัคบั 
(prescribed elective 
course) 

   กยุติ้งเสฺวยีนซิวเค่อ 

(规定选修课
guīdìngxuǎnxiū 

kè) (บงัคบั规定 
เลือก 选修 วชิา
课 : วชิาเลือก
บงัคบั) 

วชิาเลือกเสรี (free 
elective course) 

   จ้ือโหยวเสฺวีย่นซิว  
เสฺวเคอ (自由选

修学科
xuǎnxiūxuékē) 

(เสรี 自由 วชิา
เลือก选修 วชิา学
科: วชิาเลือกเสรี) 

วชิาเอก (major course)    จู่เคอ (主科

zhǔkē) 

วภิาษวธีิ (dialectics) (สงัคม) น. วธีิการ
ปรัชญาอยา่งหน่ึง... 

  เป้ียนเจ้ิงฝ่า (辩证

法 biànzhèngfǎ) 

(แยกแยะวเิคราะห์
辩证 วธีิการ法: 

วธีิการแยกแยะ
วเิคราะห์) 

วศิวกรรมศาสตร์ 
(engineering) 

   กงเฉิงเสฺว (工程

学 gōngchéng 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

xué) (วศิวกรรม
工程 ศาสตร์学: 

วศิวกรรมศาสตร์) 
วษิุวตั (equinox) (ดารา) น. จุดราตรี

เสมอภาค 

  โจว้เยผ่ิงเฟินสือ (昼

夜平分时
zhòuyèpíngfēn 

shí) (กลางวนั昼
夜 และกลางคืน
เสมอภาค平分

เวลา 时: เวลา
กลางวนัและกลางคืน
เสมอภาค) 

วสิยัทศัน์ (vision) น. ความสามารถใน
การจินตนาการ
คาดการณ์หรือ
มองเห็นเหตุการณ์
ต่าง ๆ ... 

  เยฺหวีย่นเจ้ียน (远

见 yuǎnjiàn) 

 น. ถอ้ยค าท่ีแสดง
จินตนาการเก่ียวกบั
อนาคตของ
หน่วยงานหรือ
องคก์ร... 

  ซ่ือล่ี (视力 shìlì) 

เวลามาตรฐาน (standard 
time) 

   เปียวจุ่นสือเจียน 

(标准时间
biāozhǔnshí 

jiān) (มาตรฐาน
标准 เวลา时间: 

เวลามาตรฐาน) 

แวง (longitude)    จิงตู ้(经度

jīngdù) 
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ศ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ศพัทม์ูลวทิยา 
(etymology) 

   ฉือเยฺหวยีนเสฺว (词
源学

cíyuánxué) (ค า
词 แหล่งท่ีมา源
วทิยา学: วชิาท่ีวา่
ดว้ยแหล่งท่ีมาของ
ค า) 

ศารทวษิุวตั (autumnal 
equinox) 

(ดารา) น. จุดราตรี
เสมอภาค 

  ชิวเฟิน (秋分

qiūfēn) 

ศาลยติุธรรมระหวา่ง
ประเทศ (International 
Court of Justice) 

   กัว๋จ้ีฝ่าเยฺวีย่น (国

际法院
guójìfǎyuàn) 

(ระหวา่งประเทศ国
际 ศาล法院: ศาล
ระหวา่งประเทศ) 

ศาสดาพยากรณ์ 
(prophet) 

น. ผูท่ี้ไดรั้บบญัชา
จากพระเจา้ให้
ประกาศพระธรรม
หรือตกัเตือนคนบาป
ตามสมยั 

  จงเจ้ียวเตอเซียนจือ 

(宗教的先知
zōngjiàodexiān

zhī) (ศาสนา宗教

ผูท่ี้รู้เห็นเหตุการณ์
ล่วงหนา้先知: ผูรู้้
เห็นเหตุการณ์
ล่วงหนา้ทางศาสนา) 

ศูนยสู์ตร (equator)    ช่ือเตา้ (赤道

chìdào) 

เศรษฐกิจการเมือง 
(political economy) 

   เจ้ิงจ้ือจิงจ้ี (政治

经济
zhèngzhìjīng 

Jì) (การเมือง政治

เศรษฐกิจ经济: 

การเมืองเศรษฐกิจ) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เศรษฐกิจฟองสบู่ 
(bubble economy) 

น. สภาวการณ์ท่ีราคา
อสงัหาริมทรัพย์
สูงข้ึนอยา่งรวดเร็ว
เพราะการเก็งก าไร 

  เพา่มัว่จิงจ้ี (泡沫

经济
pàomòjīngjì) 

(ฟอง泡沫

เศรษฐกิจ经济: 

เศรษฐกิจฟองสบู่) 

เศรษฐศาสตร์ 
(economics) 

   จิงจ้ีเสฺว (经济学

jīngjìxué) 

(เศรษฐกิจ经济

ศาสตร์学: 

เศรษฐศาสตร์) 
 

ส 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

สถิตยศาสตร์ (statics)    จ้ิงล่ีเสฺว (静力学

jìnglìxué) (สงบ
静 พลงั力 ศาสตร์
学: ศาสตร์ท่ีวา่ดว้ย
เร่ืองพลงัแห่งความ
สงบ) 

สถิติศาสตร์ (statistics)    ถ่งจ้ีเสฺว (统计学

tǒngjìxué) (สถิติ
统计 ศาสตร์学 : 

สถิติศาสตร์) 
สนธิสญัญา (treaty)    เถียวเยฺว (条约

tiáoyuē) 

สมการ (equation)    ฟางเฉิงซ่ือ (方程

式
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

fāngchéngshì) 

สมดุล (equilibrium)    ผิงเหิง (平衡

pínghéng) 

สมบูรณาญาสิทธิราชย ์
(absolute monarchy) 

   จฺวนิจู่จ้ือ (君主制

jūnzhǔzhì) 

สมมติฐาน, สมมุติฐาน 
(hypothesis) 

   เคอเสฺวซ่างเตอเจ่ีย
เซ่อ (科学上的

假设
kēxuéshàngde 

jiǎshè) 

(วทิยาศาสตร์科学

สมมติ假设 : 

สมมติทาง
วทิยาศาสตร์) 

สมมาตร (symmetry)    จัว่โยว่จฺวนิฉี (左右

均齐
zuǒyòujūnqí) 

สมมูล (equivalent)    เต่ิงเจ้ียเตอ (等价

的 děngjiàde) 

สมวยั (contemporary)    ถงเป้ย ์(同辈

tóngbèi) 

สมองฝ่อ (cerebral 
atrophy) 

ก. ไม่มีความคิด   เหมยโ์หยวซือเส่ียง 
(没有思想
méiyǒusīxiǎng) 

(ไม่มี没有

ความคิด思想 : ไม่
มีความคิด) 

 น. เน้ือสมองนอ้ยลง
เน่ืองจากมีการเส่ือม
สลายของเซลล์
ประสาท... 

  เหนาเหวย่ซ์วั (脑
萎缩
nǎowěisuō) 

สมาชิก (คณิต) (element, 
member) 

น. ส่ิงแต่ละส่ิงท่ีมี
ปรากฏอยูใ่นเซตใด

  เยฺหวยีนซู่ (元素

yuánsù) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เซตหน่ึง, ส่ิงท่ี
ปรากฏอยูใ่นคู่อนัดบั
ใดคู่อนัดบัหน่ึง 

สมาพนัธรัฐ 
(confederation of stage) 

   เหลียนปาง (联邦

liánbāng) 

สมุทรศาสตร์ 
(oceanography) 

   ไห่หยางเสฺว (海洋

学 hǎiyángxué) 

(มหาสมุทร海洋

ศาสตร์学 : สมุทร
ศาสตร์) 

สรีรวทิยา, สรีรศาสตร์ 
(physiology) 

   เซิงหล่ีเสฺว (生理

学 shēnglǐxué) 

(สรีระ生理 วทิยา
学 : สรีรวทิยา) 

สลากกินแบ่ง (lottery)    ฉ่ายเพ่ียว (彩票

cǎipiào) 

สวนป่า (forest garden)    เซินหลิน (森林

sēnlín) 

สวนพฤกษศาสตร์ 
(botanic garden) 

   จ๋ืออูเ้ยฺหวยีน (植物

园 zhíwùyuán) 

(พืช植物 สวน
园 : สวนพืช) 

สวนรุกขชาติ 
(arboretum) 

   ซู่มู่ (树木

shùmù) 

สวะสงัคม (social scum) น. บุคคลท่ีไม่เป็น
ประโยชน์ต่อสงัคม... 

  เหรินจา (人渣

rénzhā) 

สสารนิยม (materialism)    เหวยอู์ลุ่้น (维物

论 wéiwùlùn) 

สหบาล (union) น. องคก์รจดัตั้งเพ่ือ
พิทกัษสิ์ทธิและ
ผลประโยชนข์อง
กลุ่มตนเอง 

  ถงเหมิง (同盟

tóngméng) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

สหประชาชาติ (United 
Nations Organization, 
United Nations, UN, 
U.N.) 

   เหลียนเหอกัว๋ (联
合国
Liánhéguó) 

สหพนัธรัฐ (federal 
state) 

   เหลียนปาง (联邦

liánbāng) 

สหภาพ (union)    เหลียนเหมิง (联盟

liánméng) 

สหสัวรรษ (millennium)    อีเชียนเหนียน (一

千年
yīqiānnián) 

(หน่ึง一 พนั千 ปี
年 : หน่ึงพนัปี) 

สงักะสี (zine) น. ธาตุโลหะ  ซิน (锌 xīn)  
 น. เกลือแร่ชนิดหน่ึง   ซินป่าน (锌版

xīnbǎn) 

สงักปั (concept)    ซือเส่ียง (思想

sīxiǎng) 

สงัคมนิยม (socialism, 
socialist) 

   เซ่อฮุ่ยจู่อ้ี (社会主

义 shèhuìzhǔyì) 

(สงัคม社会 ลทัธิ
主义 : ลทัธิสงัคม) 

สงัเคราะห์ (synthesis) (เคมี) น. การรวม
หรือประกอบกนัเป็น
กรรมวธีิทางเคมี 

  เหอเฉิง (合成

héchéng) 

สจันิยม (realism)    เซ่ียนสือจู่อ้ี (现实

主义
xiànshízhǔyì) 

(ความจริง现实

ลทัธิ主义) 

สจัพจน์ (postulate, 
axiom) 

น. ส่ิงท่ีเห็นจริงแลว้
โดยไม่ตอ้งพิสูจน ์

  กงหล่ี (公理

gōnglǐ) 

สญัชาตญาณ (instinct)    เป่ินเหนิง (本能
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

běnnéng) 

สญัชาติ (nationality)    กัว๋จ๋ี (国籍 guójí) 

สญันิยม (convention)    กฺวา้นเล่ียซ่ิง (惯烈

性 guànlièxìng) 

สญัลกัษณ์ (symbol)    เซ่ียงเจิง (象征

xiàngzhēng) 

สดัส่วน (proportion) (คณิต) น. การเท่ากนั
ของ 2 อตัราส่วน 

  ป่ีลฺวี ่(比率 bǐlǜ) 

สตัววทิยา (zoonology)    ตง้อูเ้สฺว (动物学

dòngwùxué) 

(สตัว์动物 วทิยา
学 : สตัววทิยา) 

สทัวทิยา (phonology)    ยนิยฺวนิเสฺว (音韵

学 yīnyùnxué) 

สทัศาสตร์ (phonetics)    ยฺหวีย่นิเสฺว (语音

学 yǔyīnxué) 

(เสียงของการพดู语
音 ศาสตร์学 : 

ศาสตร์ท่ีวา่ดว้ยเร่ือง
เสียงของการพดู) 

สทัอกัษร (phonetic 
alphabet) 

   พินยนิ (拼音

pīnyīn) 

สนัตะปาปา (pope)    เจ้ียวหฺวาง (教皇

jiàohuáng) 

สมับูรณ์ (absolute)    จฺวีตุ๋ย้ (绝对

juéduì) 

สมัประสิทธ์ิ 
(coefficient) 

(คณิต) น. จ านวน
จริงท่ีมีค่าคงตวัซ่ึง
คูณกบัตวัแปร 

  ซ่ีซู่ (系数 xìshù) 

สมัผสัมือ (shake - hands)    วัว่โส่ว (握手

wòshǒu) 

สมัมนา (seminar)    เหยยีนถ่าวฮุ่ย (研
讨会 yántăohuì) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

สาธารณรัฐ (republic)    กง้เหอกัว๋ (共和国

gònghéguó) 

สาธารณสุข (public 
health) 

น. ช่ือกระทรวงท่ีมี
อ านาจเก่ียว
การแพทย ์การ
สาธารณสุข... 

  เวย่เ์ซิงปู้ (卫生部

wèishēngbù) 

(อนามยั卫生

กระทรวง部 : 

กระทรวงอนามยั) 
 น. กิจกรรมเก่ียวกบั

การป้องกนั การ
บ าบดัโรค การรักษา
และการส่งเสริม
สุขภาพประชาชน 

  เวย่เ์ซิงหวัตง้ (卫生

活动
wèishēnghuó 

dòng) (อนามยั卫
生 กิจกรรม活
动 : กิจกรรมการ
อนามยั) 

สาธารณูปการ (public 
assistance) 

   เจ้ิงฝปูู่จู ้(政府补

助 zhèngfǔbǔ 

zhù) (รัฐบาล政
府 ช่วยเหลือ补
助 : รัฐบาล
ช่วยเหลือ) 

สาธารณูปโภค (public 
utility) 

   กงกง้ซ่ือเย ่(公共

事业
gōnggòngshì 

yè) (สาธารณะ公
共 กิจการ事业: 

กิจการสาธารณะ) 

สารตา้นอนุมูลอิสระ 
(antioxidant)  

   คัง่หยา่งฮฺวา่หลิว 
(抗氧化刘
kàngyǎnghuà 

liú) (ต่อตา้น抗
ออกซิไดเซอร์氧化

刘 : ต่อตา้นออกซิ
ไดเซอร์) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

สารประกอบ 
(compound) 

   ฮฺวา่เหออู ้(化合物

huàhéwù) 

สารละลาย (solution)    หรงเย ่(溶液

róngyè) 

สารหนู (arsenic)    พีซฺวาง (砒霜

pīshuāng) 

สารถี (ช่ือดาวฤกษ)์  
(Auriga) 

น. ช่ือดาวฤกษ ์    ยฺวีฟ่จู ั้ว (御夫座

yùfūzuò) 

สารานุกรม 
(encyclopedia) 

   ป่ายเคอเฉฺวยีนซู (百

科全书
bǎikēquánshū)  

สาล่ี (trolley) น. คนัเหลก็ติดอยูบ่น
หลงัคารถราง ปลายมี
ลูกรอกยนัอยูก่บั
สายไฟฟ้า เพื่อเป็น
ทางใหก้ระแสไฟฟ้า
เขา้เคร่ืองรถ 

  เต้ียนเชอต่ิงซ่างยฺหวี่
เจ้ียคงเซียนชู่เตอชู่
เต้ียนหลุน (电车

顶上与架空相

触的触电轮
diànchēdǐng 

shàngyǔ 

jiàkōngxiāng 

chùdechùdiàn 

lún) (ไฟฟ้า电 รถ
车 ดา้นบน顶上

เหนือศีรษะ架空

สมัผสั触 ไฟฟ้า电
ลอ้轮 : รถไฟฟ้าท่ี
ดา้นบนมีลอ้สมัผสั
กบัไฟฟ้า) 

สิทธิ, สิทธ์ิ (right)    เฉฺวยีนล่ี (权利

quánlì) 

สิทธิชน (saint) น. ผูท่ี้ไดรั้บการ
สถาปนาเป็นนกับุญ
ในศาสนาคริสต ์

เซ่ิง (圣 shèng)   

สิทธิบตัร (patent)    จฺวานล่ีเจ้ิง (专利

证



1641 

 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

zhuānlìzhèng) 

(สิทธิบตัร专利

เอกสาร证: เอกสาร
แสดงสิทธิบตัร) 

สินเช่ือ (credit)    ซ่ินยง่ (信用

xìnyòng) 

สินทรัพย ์(asset)    เป่ากุย้ (宝贵

bǎoguì) 

สุญนิยม (nihilism) (ศาสนา) น. ลทัธิท่ี
เช่ือวา่คนและสตัว์
เกิดหนเดียวแลว้ตาย
สูญ 
(อภิปรัชญา) น. ลทัธิ
ท่ีถือวา่ไม่มีอะไร
ตั้งอยูอ่ยา่งเท่ียงแท้
ถาวร 
(จริย) น. ลทัธิท่ีถือวา่
คุณค่าทางศีลธรรม
จรรยาไม่มี 
(สงัคม) น. ลทัธิท่ีถือ
วา่ความ
เจริญกา้วหนา้เกิดข้ึน
ไดก็้ดว้ยวธีิการ
ท าลายองคก์รทาง
สงัคมท่ีมีอยูเ่ดิมให้
หมดไป 

  ซฺวอู๋ีจู่อ้ี (虚无主

义 xūwúzhǔyì) 

(วา่งเปล่า虚无

ลทัธิ主义: ลทัธิ
วา่งเปล่า) 

สุนิยม (optimism)    เล่อกฺวาน (乐观

lèguān) 

สุวรรณสมโภช (golden 
jubilee) 

น. งานสมโภชใน
วาระครบ 50 ปี 

  กัว๋หวางเติงจีอู่สือ
โจวเหนียนจ้ีเน่ียน 

(国王登基五十

周年纪念
guówángdēngjī
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

wǔshízhōunián 

jìniàn) (กษตัริย์
国王 ข้ึน
ครองราชย์登基

หา้สิบ五十 รอบปี
周年 ร าลึก纪
念 : ร าลึกกษตัริย์
ครองราชยค์รบหา้
สิบปี) 

เสน้ใยแกว้ (glass fibre)    ปัวลีเซียนเหวย ์(玻
璃纤维
bōlixiānwéi) 

(แกว้玻璃 ใย纤
维 : ใยแกว้) 

เสน้รุ้ง (latitude)    เหวย่ต์ู ้(纬度

wěidù) 

เสน้เลือด (blood vessel)    เซฺวกฺ่วา่น (血管

xuèguǎn) (เลือด
血 หลอด管 : 

หลอดเลือด) 

เสน้วนัท่ี (date line)    กัว๋จ้ีฮฺวา่นร่ือเซ่ียน
(国际换日线
guójìhuànrì 

xiàn) (ระหวา่ง
ประเทศ国际

เปล่ียน换 วนั日
เสน้线 : เสน้
เปล่ียนวนัระหวา่ง
ประเทศ) 

เสน้แวง (longitude)    จิงเซ่ียน (经线

jīngxiàn) 

เสน้เสียง (vocal)    เซิงเซ่ียน (声线

shēngxiàn) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(เสียง声 เสน้线 : 
เสน้เสียง) 

เสรีนิยม (liberalism)    จ้ือโหยวจู่อ้ี (自由

主义
zìyóuzhǔyì) 

(อิสระ自由 ลทัธิ
主义 : ลทัธิอิสระ) 

เสาร์ (Saturn)    ถู่ซิง (土星

tǔxīng)  

เสียดแทรก (fricatives,  
Fricatives) 

น. พยญัชนะท่ี
ประกอบดว้ยเสียงอนั
เกิดจากการเบียดชิด
กนัของอวยัวะในการ
ออกเสียง 

  หมวัชายนิ (摩擦

音 mócāyīn) 

(เสียดสี摩擦 เสียง
音 : เสียงเสียดสี) 

แสงใต ้(aurora australis, 
southern lights) 

   หนานจ๋ีกฺวาง (南极

光 nánjíguāng) 

(ขั้วโลกใต้南极

แสง光 : แสงขั้ว
โลกใต)้ 

แสงเหนือ (aurora 
borealis, northern lights)  

   เป่ยจ๋ี์กฺวาง (北极

光 běijíguāng) 

(ขั้วโลกเหนือ北极

แสง光: แสงขั้วโลก
เหนือ) 

โสตทศันอปุกรณ์, 
โสตทศันูปกรณ์ 
(audiovisual aids) 

   ซ่ือทิงเจ้ียวจฺวี ่(视
听教具
shìtīngjiàojù) 

(การมองการฟัง视
听 อุปกรณ์การเรียน
การสอน教具 : 

อุปกรณ์การเรียนการ
สอนเก่ียวกบัการมอง
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

การฟัง) 
 

ห 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

หญา้ฝร่ัน (saffron) น. ช่ือเรียกยอดเกสร
เพศเมียแหง้ของ
ไมล้ม้ลุกมีหวัชนิด
หน่ึง ใชท้ ายาและ
เคร่ืองหอม 

  ฟานหงฮฺวา (番红

花 fānhónghuā) 

(ต่างประเทศ番 ตน้
ดอกแดง红花: ตน้
ดอกแดง
ต่างประเทศ) 

หน่วยกิต (credit)    เสฺวเฟิน (学分

xuéfēn) 

หนองใน (gonorrhea)    ล่ินป้ิง (淋病

lìnbìng) 

หน้ี (obligation)    ไจอู้ ้(债务

zhàiwù) 

หรดาลกลีบทอง 
(orpiment) 

น. หินสีเหลืองมนั 
เป็นล่ิม ผลึกผง แผน่ 
หรือเป็นเมด็ ใช้
ประโยชน์เขียนลาย
รดน ้ าหรือเขียนสมุด
ไทยพ้ืนด า 

  สฺยงหฺวาง (雄黄

xiónghuáng) 

หลอดลม (bronchus, 
lower airway) 

   ช่ีกฺวา่น (气管

qìguǎn) (ลม气
หลอด管: 
หลอดลม) 

หลอดลมฝอย    ซ่ีจือช่ีกฺวา่น (细支

气管
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

(bronchiole) xìzhīqìguǎn) 

(เลก็细 ลม气
หลอด管: หลอดลม
เลก็) 

หลอดเลือด (blood 
vessel) 

   เซฺวก่วา่น (血管

xuèguǎn) (เลือด
血 หลอด管: 

หลอดเลือด) 

หลอดอาหาร 
(oesophagus, esophagus) 

   เซียวฮฺวา่เตา้ (消化

道 xiāohuàdào) 

(การยอ่ย消化

ทาง道: ทางการ
ยอ่ย) 

หลกัฐาน (evidence)    เจ้ิงจฺวี้ (证据

zhèngjù) 

หอคอยงาชา้ง (ivory 
tower) 

น. สถานะท่ีสูงเกิน
กวา่ท่ีจะสมัผสักบั
สภาพท่ีแทจ้ริงได ้

  เซ่ียงหยาถ่า (象牙

塔 xiàngyátǎ) 

(งาชา้ง象牙 เจดีย์
塔: เจดียง์าชา้ง) 

หอ้งคุย (chat room) 
หอ้งสนทนา (chat 
room))  

น. พ้ืนท่ีใน
อินเทอร์เน็ตส าหรับ
ใชเ้ขียนขอ้ความ
สนทนาโตต้อบกนั
ทนัทีในเร่ืองใดเร่ือง
หน่ึง 

  เต้ียนเหนาหวา่งจา้น
เตอเหลียวเทียนซ่ือ 

(电脑网站的聊

天室
diànnǎowǎng 

zhàndeliáotiān 

shì) (คอมพิวเตอร์
电脑 เวบ็ไซต์网
站 ของ的 คุย聊
天 หอ้ง室: หอ้ง
คุยของเวบ็ไซต์
คอมพิวเตอร์) 

หดั (measles, morbilli, 
rubeola) 

   หมาเจ่ิน (麻疹

mázhěn) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค าศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

หดัเยอรมนั (German 
measles, rubella) 

   เฟิงเจ่ิน (风疹

fēngzhěn) 

หา้มลอ้ (break)    ซาเชอ (刹车

shāchē) 

หีบเพลงชกั (accordion)    โส่วเฟิงฉิน (手风

琴 shǒufēngqín) 

(มือ手 ลม风 พิณ
琴: พิณลมมือ) 

หีบเพลงปาก 
(harmonica, mouth 
organ) 

   โข่วฉิน (口琴

kǒuqín) (ปาก口
พิณ琴: พิณปาก) 

หุน้ (share) (กฎ) น. หน่วยลงทุน
แต่ละหน่วยท่ีมีมูลค่า
เท่า ๆ กนั... 

  กู่เฟ่ิน (股份

gǔfèn) 

หุน้กู ้(debenture)    ไจเ้ชฺวีย่น (债券

zhàiquàn) 

หุน้บุริมสิทธิ (preference 
share) 

   โยวเซียนกู่ (优先

股 yōuxiāngǔ) 

เห็ดหลุบ, เห็ดหลบ 
(mushroom coral) 

น. ปะการังชนิดหน่ึง
คลา้ยหมวกดอกเห็ด
หงายข้ึน 

  หมวักซูานหู (蘑菇

珊瑚
mógushānhú) 

เหมายนั (winter solstice)    ตงจ้ือ (冬至

dōngzhì) 

 

อ 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

องคก์ร (organ)    จีโกว้ (机构

jīgòu) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

องคก์าร (organization)    จู่จือ (组织

zǔzhī) 

อธิปไตย (sovereignty)    จู่เฉฺวยีน (主权

zhǔquán) 

อนาธิปไตย (anarchy) น. ภาวะท่ีบา้นเมือง
ไม่มีรัฐบาล ไม่มี
กฎหมายและระเบียบ 
ท าใหเ้กิดความ
วุน่วายทางการเมือง 

อนัน่าฉีจู่อ้ี (安那

其主 ānnà 

qízhǔyì) 

(อนาธิปไตย安那

其: ท.ศ., 主义: ไร้
ลทัธิ) 

 

 อู๋เจ้ิงฝจูู่อ้ี (无政府

主义
wúzhèngfǔzhǔ 

yì) (ไร้无 รัฐบาล
政府 ลทัธิ主义: 
ไร้ลทัธิรัฐบาล) 

อนุทิน (diary) น. สมุดบนัทึก
ประจ าวนั 

  ร่ือจ้ีเป่ิน (日记本

rìjìbĕn) (บนัทึก
ประจ าวนั日记

สมุด本: สมุด
บนัทึกประจ าวนั) 

อนุภาค (particle) น. ช้ินหรือส่วน
ขนาดเลก็มาก, 
อะตอม 

  ล่ี (粒 lì) 

อนุมูล (radical, radicle) น. หมู่ธาตุซ่ึงเม่ือเขา้
สู่ปฏิกิริยาเคมีแลว้ 
จะเขา้ไปท าปฏิกิริยา
ดว้ยกนัทั้งหมู่ โดยไม่
แตกออกจากกนั 

  เยฺหวยีนจ่ือถฺวาน 
(原子团
yuánzǐtuán) 

(อะตอม原子

กลุ่ม团: กลุ่ม
อะตอม) 

อนุมูลอิสระ (free 
radical) 

น. หมู่ธาตุท่ีล่องลอย
อยูใ่นเซลลแ์ละไวต่อ
ปฏิกิริยาเคมี 
บางส่วนเกิดข้ึนเอง
ในร่างกาย บางส่วน
เกิดจากมลพิษ
ภายนอก มีผลเสียต่อ

  โหยวหลีเตอ 
เยฺหวยีนจ่ือถฺวาน 
(游离的原子团
yóulídeyuánzǐ 

tuán) (ไร้อิสระ游
离 ของ的 อะตอม
原子 กลุ่ม团: ไร้
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เซลลข์องร่างกาย 
เป็นสาเหตุของ
โรคภยั และความ
เส่ือมของร่างกาย
ก่อนวยัอนัควร 

อิสระของกลุ่ม
อะตอม) 

อนุมูลกรด (acid radical) น. ส่วนหน่ึงของ
โมเลกลุของกรดท่ี
ปรากฏอยูห่ลงัจากท่ี
ไฮโดรเจนไอออน
แยกตวัออกไปแลว้ 

  ซฺวานจี (酸基

suānjī) 

อนุรักษนิยม 
(conservative) 

   เป๋าโส่วจู่อ้ี (保守

主义
bǎoshǒuzhǔyì) 

(อนุรักษ์保守

ลทัธิ主义: ลทัธิ
อนุรักษ)์ 

อนุสญัญา (convention)    เสียเยฺว (协约

xiéyuē) 

อนุสาร (booklet, 
Booklet) 

น. หนงัสือแถลง
กิจการของหน่วยงาน
ใดหน่วยงานหน่ึง 

  เส่ียวเช่อจ่ือ (小册

子 xiǎocèzǐ) 

(เลก็小 หนงัสือ册
子: หนงัสือเล่ม
เลก็) 

อภิปรัชญา (metaphysics) น. ปรัชญาสาขาหน่ึง 
วา่ดว้ยความแทจ้ริง 
ซ่ึงเป็นเน้ือหาส าคญั
ของปรัชญา 

  สิงเอ๋อร์ซ่างเสฺว (形
而上学
xíng’érshàng 

xué) 

อรุณสวสัด์ิ (good 
morning) 

   เจ่าอนั (早安

zǎo’ān) 

อสมการ (inequality) (คณิต) น. ขอ้ความท่ี
แสดงการไม่เท่ากนั
ของนิพจน์ 2 นิพจน์

  ปู้ผิงเต่ิง (不平等

bùpíngděng) 

(ไม่不 เสมอภาค
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ท่ีปรากฏอยูท่าง
ดา้นซา้ยและดา้ยขวา
ของเคร่ืองหมาย < 
หรือ > 

平等: ไม่เสมอ
ภาค) 

อสมมาตร 
(asymmetrical) 

ว. ไม่สมมาตร   ปู้จฺวนิยฺหวนิ (不均

匀 bújūnyún) 

(ไม่不 เท่ากนั均
匀: ไม่เท่ากนั) 

อคัรสมณทูต 
(internuncio) 

น. ทูตท่ีสนัตะปาปา
ทรงแต่งตั้งไปประจ า
ส านกัของประมขุ
ของอีกรัฐหน่ึงใน
กรณีท่ีไม่มีการ
แต่งตั้งเอกอคัรสมณ
ทูต  มีฐานะระดบั
เดียวกบัรัฐทูต 

   เจ้ียวจงเตอไดห้ลีส่ือ
เจ๋ีย (教宗的代

理使节
jiàozōngdedàilǐ

shǐjié) (ศาสนา教
宗 รักษาการแทน
代理 ทูต使节: 

รักษาการทูตทาง
ศาสนา) 

อนัติม-, อนัติมะ 
(ultimate) 

ว. ล ้าเลิศ, สูงสุด   จุย้เจีย (最佳

zuìjiā) (ท่ีสุด最
งดงาม佳: งดงาม
ท่ีสุด) 

อตันยั (subjective) น. การสอบแบบท่ีให้
ผูต้อบบรรยาย 

  ฟาฮุยจู่กฺวานซ่ิงเข่า
ซ่ือ (发挥主观性

考试 fāhuī 

zhǔguānxìng 

kǎoshì) 

 ว. ท่ีเปิดโอกาสให้
แสดงความรู้หรือ
ความคิดเห็นส่วนตวั
ได ้

  จู่กฺวานซ่ิงฟาเป่ียว 

(主观性发表
zhǔguānxìng 

fābiǎo) 

อตัตาธิปไตย (autocracy)    จฺวานเจ้ิง (专政

zhuānzhèng) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

อตัโนมติั (automatic)    จ้ือตง้ (自动

zìdòng) (ตนเอง
自 เคล่ือนไหว动: 

เคล่ือนไหวเอง) 
อตัราเร็ว (speed)    ซู่ลฺวี่ (速率 sùlǜ) 

(ความเร็ว速 อตัรา
率: อตัราความเร็ว) 

อตัราส่วน (ratio)    ป่ีเล่ีย (彼列 bǐliè) 

อาคม (infix) น. การแทรกเสียง
หรือพยางคใ์นค าเพื่อ
เปล่ียนแปร
ความหมาย 

  จงจุย้ (中缀

zhōngzhuì) 

อาคารชุด 
(condominium) 

   อ๋ีเท่ากงยฺวี ่(一套

公寓
yítàogōngyù) 

(หน่ึง一 ชุด套
อาคาร公寓: 

อาคารชุด) 

อาชญาวทิยา 
(criminalogy) 

   สิงซ่ือเสฺว (刑事

学 xíngshìxué) 

(กฎหมายอาญา刑
事 วทิยา学: 

อาชญาวทิยา) 
อายนั (solstice)    จ้ือเต่ียน (至点

zhìdiǎn) 

อารทรา, อทระ (Pollox) น. ช่ือดาว   ชนัซู่ (参宿 

cānsù) 

อารยธรรม (civilization)    เหวนิหมิง (文明

wénmíng) 

อริยะขดัขืน, อารยะขดั
ขืน (civil disobedience) 

ก. ขดัขืนหรือต่อตา้น
อยา่งคนมีอารยธรรม 

  เฟยเ์ป้าล่ีคัง่อ้ี (非暴

力抗议
fēibàolìkàng yì) 

(ไม่非 อ านาจป่า



1651 

 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เถ่ือน暴力 การ
ประทว้ง抗议: การ
ประทว้งโดยไม่ใช้
อ านาจป่าเถ่ือน) 

อาเวค (emotion) น. อารมณ์, 
ความรู้สึก, ความ
สะเทือนใจ 

  ฉิงก่าน (情感

qínggǎn) 

อาหารจานด่วน (fast 
food) 

   ไควช่นั (快餐

kuàicān) (ด่วน
快 อาหาร餐: 

อาหารด่วน) 

อ ามาตยาธิปไตย 
(bureaucracy) 

น. ระบอบการ
ปกครองท่ีขนุนาง
หรือขา้ราชการเป็น
ใหญ่ 

  กวานเหลียวจ้ือตู ้
(官僚制度
guānliáozhìdù) 

(เจา้ขนุมูลนาย官
僚 ระบบ制度: 

ระบบเจา้ขนุมูลนาย) 
อุปนยั (induction)    กยุน่าฝ่า (归纳法 

gūinàfă) (สรุป归
纳 วธีิการ 法 : 

วธีิการสรุป) 

อุปรากร (opera)    เกอจฺวี้ (歌剧

gējù) 

เอกภพ (universe)    ยฺหวีโ่จว้ (宇宙

yǔzhòu) 

เอกภาพ (unity)    ถ่งอี (统一

tǒngyī) 

เอกรูป (uniform)    ถงสิง (同形

tóngxíng) 

(เดียวกนั同
รูปแบบ形: รูปแบบ
เดียวกนั) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เอกลกัษณ์ (identity)    ถงอีซ่ิง (同一性

tóngyīxìng) 

(เดียวกนั同
ลกัษณะ一性: 

ลกัษณะเดียวกนั) 

เอกสิทธ์ิ (privilege)    เท่อเฉฺวยีน (特权

tèquán) 

เอกอคัรราชทูต 
(ambassador) 

   ตา้ส่ือ (大使

dàshǐ) 

เอกอคัรสมณทูต 
(nuncio) 

น. สมณทูตอนัดบั
หน่ึงท่ีสนัตะปาปา
ทรงแต่งตั้งไปประจ า
ส านกัของประมขุ
ของอีกรัฐหน่ึง เพื่อ
เป็นตวัแทนทางการ
ทูต รวมทั้งท าหนา้ท่ี
ดูแลและ
ประสานงานกบั
คริสตศ์าสนิกชน
นิกายโรมนัคาทอลิก
ในส่วนท่ีเก่ียวกบั
ศาสนา 

หลวัหม่าเจ้ียวถิงตา้
ส่ือตา้ซ่ือ (罗马教

皇的使节
luómǎjiàotíngdà

shǐdàshì) (โรมนั
罗马: ท.ศ., 
สงัฆราช教皇 ทูต
使节: ป.ศ.) (ทูต
ของสงัฆราชแห่ง
ศาสนาคริสตนิ์กาย
โรมนัคาทอลิก)  

  

เอกาธิปไตย (monocracy) น. ระบอบการ
ปกครองโดยคนคน
เดียว 

  จฺวานเจ้ิงจูอ้ี้ (专政

注意
zhuānzhèngzhù

yì) (เผด็จการ专
政 ความสนใจ注
意: ความสนใจเผดจ็
การ) 

ไอยคุปต ์(Egypt) น. อียปิตโ์บราณ กู่ไตไ้อจ๋ี (古代埃

及 gǔdài’Āijí) 

(โบราณ古代: 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ศัพท์บัญญัต ิ

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ป.ศ., อียปิต์埃及: 

ท.ศ.) (อียปิต์
โบราณ) 

 

 

 


